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1. IlepeyeHsb NUIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHS MO JUCHHUILIHHE, COOTHECEHHBIX C
IJIAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOEHHSI 00Pa30BATEILHON NPOrpaAMMBbI

YueOHast  agucUMIUIMHA  crnocoOCTBYyeT  (OPMHPOBAHWIO — CIEAYIOIIUX  KOMIIETEHIHH,
npenycMmotpeHHbix ®I'OC  BO mno nanpasnenuto noarorosku BO 15.03.02 — «Texnonoruueckue
MaIuHel 1 obopynosanue» (kpanudukanus «bakanaBpy), KOTOPBIMHU TOJKEH 00 aTh BbITYCKHUK:

OowexyabTypHble komnereHuuu (OK):

crocoOHOCTHIO K KOMMYHHKALIUN B YCTHOH U MUCBMEHHOM (hOpMax Ha PyCCKOM U HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX U PEIISHHS 3371a9 MEKIMIHOCTHOTO M MEXKKYJIbTypHOTO B3anmonencTaust (OK-5);

CooTBeTcTBHE 3TANIOB 0CBOCHHS KOMIIETEHIUH IUIAHUPYEMbIM pe3yJabTaTaM 00y4ueHH sl

Pesynbrarer | ®opmupyemas | [Ipumeuanue

oOy4deHus KOMITETEHISI
(c ykazanuem
KOZa)

3HaHuA OK-5 3HaTh. OCHOBHBIE NPHUHIMIIBI W 3aKOHBl aHAJM3a U CHUHTE3a
NOJIyYeHHOH nHpOpMaLny,;

-TpaBUJIa IOCTPOCHHUS BbICKAa3bIBAHUH U X OOBETUHEHHS B TEKCT;
-mpaBmwia O(GOPMIIEHHS AEJOBOTO, JIMYHOTO W 3JEKTPOHHOTO
UCHhMA.

YMmenus OK-5 YMerb: moapoOHO U KpaTrko usnmaraTb (hakThl, OIMUCHIBATH,
OLICHUBaTh  COOBITHS, JAeNaTh  BBIBOABL,  BBICKA3blBaTh U
apryMEHTHPOBAThH CBOIO TOUKY 3PEHHS,

- pPeaTM30BBIBATH AJIEMEHTAPHOEC KOMMYHHKATHBHOE HAMEPEHHE,
- y4acTBOBaTh O€3 NpEeABAPUTEIbHON MOATOTOBKH B AMAJIOrax B
paMKax M3y4eHHBIX CUTYaIHi.

Bnanenuss | OK -5 Bnaners: HaBbIKAMH COLHUOKYJIBTYPHOH M MEXKYJIbTYPHOMH

(HaBBIKK KOMMYHHUKALIMH Ui YCTAHOBJICHUS ANE€KBATHBIX COLMAIBHBIX U

/onbIT npo¢eCCHOHATTBHBIX KOHTAKTOB

AESITEITbHO - HaBbIKAMH OCHOB IyOJIMYHOM peyn.

CTH)

2. MecTo AMCUHUILIHHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOH NPOrpaMmbl

Hucuunmmna « Tnocmpannutii A361K» OTHOCUTCS K 6A3060ii YacTy U n3y4aercs Ha 1 u 2 kypcax.

HucturuinHa «MHOCTpaHHBIN — SI3BIK»  SIBJISIETCSI  COCTABHOW — HYACThIO  IMKJIAa  OOII(MX
FYMaHUTAPHBIX M COLUAJIBHO-DKOHOMMYECKMX JUCLMIUIMH DenepanbHOro rocyaapCTBEHHOIO
00pa30oBaTEeNIbHOrO CTaHIAPTA BBICIIErO OOpa3OBaHUs MO HANpaBJIeHUIO (0akanaBpHar) M SBISETCS
00s13aTeNbHBIM yUeOHBIM KYPCOM.

Heas aucuumiauHbl: 00y4YeHHUE MPAKTUYECKOMY BIIAJICHUIO MPOPECCHOHAIBHON PEUYBI0 IS
aKTUBHOTO NMPHUMEHEHHs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK B MOBCEOHEBHOM, TaK M B NMPO(ECCHOHATBHOM
oOmennu. YuebHas aucuuruiiHa «MHOCTpaHHBIA SI3BIK» HaleJeHa Ha MPUOOPETEHHE CTyIEeHTaMHU
KOMMYHUKATUBHOH M S3BIKOBOM KOMIIETEHLIMHM, YPOBEHb KOTOPOM IO3BOJMT HCIOJb30BATh



WHOCTPAHHBIA SI3BIK B NMPO(ECCHOHANBHON AEATENbHOCTH M AJIS NaJbHEHIIEro caMooOpa3oBaHMA.
[IpropuTeTHBIMU SIBIISIOTCS TAKUE KadecTBa OynyImux OakanaBpoB, Kak:

- crocOOHOCTh AP PEKTUBHO OCYIIECTBISTh MEKKYJIbTYPHBIE KOHTAKTHI B TPO(eCCHOHATBHBIX
LEeNsIX, - KOHKYPEHTOCMOCOOHOCTD,

- CTpEMIIEHHE K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHIO B TOCTOSHHO MEHSIOLIEMCS MHOTOSI3bIYHOM U
NOJIUKYJIBTYPHOM MUDE,

- MOOWJIBHOCTb M THOKOCTb B pEIIEHUH 3a7ad IMPOU3BOACTBEHHOIO W HAy4YHOIO IUIAHA,
noTpeOHOCTh B CaMOOOpa30BaHUH.

3agauu:

- (opmupoBaHHE COLMOKYJIbTYPHOW KOMIETEHUMWH M TOBEACHYECKUX CTEPEOTHIIOB,
HEOOXOIMMBIX [UIs YCTICLTHON aJanTaliuy BBIMYCKHUKOB Ha PBIHKE TPYAA;

- Pa3BUTHE Yy CTYACHTOB YMEHHs CAMOCTOSITEIBHO MPUOOpPETaTh 3HAHUS AJISI OCYIIECTBICHHS
ObITOBOI 1 podecCHOHaTBPHON KOMMYHHUKALIUK HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

— TIOBBIIIEHHE YPOBHs y4eOHOW aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOpa3oBaHUIO, K paboTe ¢
MyJBTUMEINHHBIMA TPOrPaMMaMH, 3JIEKTPOHHBIMH CJIOBapsMH, HHOS3BIUHBIMU PECYPCaMH CETH
Hureprer;

- pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX W HCCIENOBATEIbCKUX YMEHHH, pacIIMpeHue Kpyrosopa H
NOBBIIEHUE NHPOPMAIIMOHHOH KYJIBTYPbI CTYIEHTOB,;

- (opmupoBaHue mpencraBieHnss 00 OCHOBAX MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKALUH, BOCITUTAHHE
TOJIEPAHTHOCTH U YBaXXEHHMsS K IYXOBHBIM IIEHHOCTSIM DPa3HBIX CTPaH W HAPOJOB, - paCIIUpEHHe
CJIOBApHOro 3amaca U (pOPMHUPOBAHHME TEPMHHOJOTHYECKOTO armapara Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
npeneaax npodeCCUOHABHOM chephl.

Baxneimeit 3amauell MTUCHMIUIMHBI CTAaHOBUTCS (OPMUPOBAHME Yy OOYYaeMbIX TaKOTO
MOHSATUHHOTO amnmnapara, KOTOphIi obecrieunst Obl UM MOTEHIIHAIBHYIO BO3MOXKHOCTD OCYLIECTBICHHS
KYyJIbTYPHO-00pa30oBaTenbHON U NMPO(eCCHOHANBHON AeATEIBHOCTH B €BPONEHCKUX YHUBEPCUTETAX.

OTO BIMSET HAa 3HAYUMOCTb DPOJM W MeCTa IUCHUIUTMHBI «HOCTpaHHBIA S3bIK» IS
HESI3bIKOBBIX CIIELHAIBHOCTEH B OOIIEM LIMKJIE T'YMAaHUTAPHBIX AUCLHILINH, C OJHOW CTOPOHBI, a C
apyroi TpeOyeT WHTEerpaluy ¢ JMHIBOCTPAHOBEAEHHEM M KYJbTYpPOJIOTHEH M YCHIIEHHs CBsi3ed C
€CTeCTBEHHBIMH HAyKaMH, IO TEM HANPABJICHUSM, JUII KOTOPBIX OHA FTOTOBUT CIIELIUAJIUCTOB.

Kypc mo mHOCTpaHHOMY SI3bIKy B paMKax OakajaBpHaTra SIBISETCS 3BEHOM B MHOTO3TAITHON
cuctemMe o0mero o0pa3oBaTENIbHOIO MPOCTPAHCTBA, BKJIIOYAKOIIEr0 IIKOJbHOE OOydeHue,
YHHBEPCUTETCKOE M TMOCJIEBY30BCKOE OOpa3oBaHME. YCHENIHAas peajlu3alus Kypca Mpenrojiaraet
HaIM4Yue y OOy4aeMmbIX MOPOroBOro MM 0a30BOrO YPOBHS, HEOOXOAMMOTO IJsl AabHEHIIero
NOJIyYEeHUsI 3HAHUH U HABBIKOB B COOTBETCTBHHM ¢ I'ocynmapcTBeHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAHAAPTOM
U IPOrpamMMon AUCUUILUIUHBI «MTHOCTPaHHBIN SI3bIK» U HEA3BIKOBBIX CIIELIUAIBHOCTEH.

B cBete HOBOI 00pa30BaTENbHON MOJUTHKH MPOrPaMMa MOXKET OBITh pealn30BaHa, UCTIONb3Ys
KOMIIETEHTHOCTHBIM MOAXO0A B OOYYEHMHM WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM, KOTOPBIHA IO3BOJISIET MPEBPATHTH
oOydJaroIerocsi M3 IMAaCCUBHOIO 3JIEMEHTa OOpa30BaTENIbHOW CHCTEMbl B AaKTHBHOIO YYaCTHHKA
00pa3oBaTeNbHOrO MpoLecca.

3 Copep:xanue padoueii nporpaMmmsl (00beM JUCHUIJIMHBI, THIIBI H BUAbI Y4eOHbIX 3aHATHH,
yueOHO-MeToaAnYecKoe ofecrevyeHne CAMOCTOsITeIbHONH padoThbl 00y4YaroIUXCs)

Conepxanue pabodeit mporpammsl npeactasieHo B [Ipunoskenuun No 1.



4.D0oHI OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AUCHHUILIHHE
4.1. llepeyenb KOMNIETEHUUH ¢ YKa3aHHEM 3TanosB ux (JOpMHUPOBAHNS B MPoLiecce OCBOEHHUsSI 00pa3oBaTebHOM nMporpammbl. Onucanue
noKaszarteJieil U KpuTepreB OLeHNBAHUA KOMIIETEHIUI HA Pa3JIMYHbIX dTanax ux GopMUpPOBaHMSI, ONMCAHUE HIKAJ OLlCHUBAHMS

Kon u ¢popmynrpoBka KOMIIETEHLINN

OK-5

1

Otan I1nanupyemeie Kputepuu onieHnBasi pe3ynbTaToB 00ydeHHsI
(YpoBeHb) PE3yJIbTATHI
OCBOEHHS o0yueHus
KOMTIETeHINH | (MOKa3aTen
2 («He 3
JNOCTUXKEHUS 4 («Xopormoy) 5 («OTuaHOY)
yIIOBJIETBOPUTEIBLHOY) («Y mOBIETBOPUTENLHOY )
3a/1aHHOTO YPOBHS
OCBOEHHS
KOMTICTECHIIH)
1 3Tan 3HaTh He 3naer monenen JeMoHCTpUpyeT JeMoHCTpUpyeT JleMoHCTpUpyeT
CO3/1aHUsl HA UHOCTPAHHOM | YJIOBJIETBOPUTEIbHBIN XOpOILINH YPOBEHbB | BBICOKHM ypOBEHb
SI3bIKE TPAMOTHBIX U YPOBEHb 3HaHUM | 3HAHUN  CO3MaHMsI Ha | BIAAEHUS OCHOBHBIMHU
JIOTHYECKH CO3/1aHUs Ha | THOCTPaHHOM SI3BIKE | HOpMaMu
HENPOTUBOPEUUBBIX MHOCTPaHHOM sI3bIKE | TPAMOTHBIX U JIOTHYECKH | COBPEMEHHOIO
MUCbMEHHBIX U YCTHBIX IPaMOTHBIX U JIOTUYECKH | HEPOTUBOPEUUBbIX WHOCTPAHHOIO  SA3BIKA.
TEKCTOB yueOHOH U HENPOTUBOPEUUBBIX MUCBbMEHHBIX M YyCTHBIX | He JOIyCKaeT
Hay4HON TeMaTUKU NUCBMEHHBIX M YCTHBIX | TEKCTOB  y4eOHOH U | ommOOK.
pedepaTuBHOTO TeKCTOB  yueOHOW U | HAy4yHOM TEMATUKH.
Xapakrepa, HAay4YHOU TEMATUKH. Homyckaer He TpyObIe
OpPHUEHTUPOBAHHBIX Ha OLTHOKL.
COOTBETCTBYIOIIIEE

HaIlpapJICHUE MOATOTOBKHU.

1 v v o
Cocrasasercsa AT KaKA0U KOMIICTCHIUHY, 3aKPCIIJICHHOU 3a AUCTTUIINHOU




2 3Tan YMeTs. JleMOHCTpUpyeT HeEyMeHue | Y MeeT MONb30BaTheA | JleMoHCcTpupyer JleMoHCTpUpyeT
MOJIb30BAaTbC ~ OCHOBHOW | OCHOBHOW  CNPABOYHOMN | yCTOHYUBOE YMEHHUE | yCTOMYMBOE YMEHUE
CIIPABOYHOM JIUTEPATYPOH | JIUTEPATypOil Y | MOJIb30BATbCS OCHOBHOM | MOJIb30BaThCS
U CJIOBapsIMU. CJIOBapsIMH, CIIPaBOYHOU OCHOBHOM CIPAaBOYHOU
HO JNOMYCKAeT | JIUTEPaTypou U | IUTEPaTypou U
NOCTaTOYHO  CEPbE3HBIE | CIOBAPSIMH, HO | cioBapsmH, He
OLITHOKHL. IOMyCKAaeT  OTAENbHBIE | TOMyCKaeT OIHUOOK.
HerpyOble OINOKH.
3 3Tan Bnaners He Bnaneer OCHOBHBIMU Y 10BJAETBOPUTENILHO Xopowo Biageer | JleMoHCTpUpyeT
HOPMaMH COBPEMEHHOTO BJIAZCET OCHOBHBIMH | OCHOBHBIMH ~ HOpPMaMH | CBOOOIHOE 51
MHOCTPaHHOTIO s3bIKa HOPMaMH COBPEMEHHOIO | COBPEMEHHOIO YBEPEHHOE  BJAJCHUE
(opdorpaduueckumu, MHOCTPAaHHOIO  sI3bIKA. | MHOCTPAHHOIO  sI3bIKA. | OCHOBHBIMUHOpMaMU
rpaMMaTH4e€CKUMH, (opdorpaduuecknumu, (opdorpaduuecknumu, COBPEMEHHOr0
CTHJIUCTUYECKHMH). rpaMMaTH4YeCKUMHU, rpaMMaTH4YeCKUMHU, MHOCTPaHHOIO  s3bIKa
CTHJINCTUYECKUMU CTHJIUCTHYECKIMH) (opdorpaduueckumu,
HO nonyckaet | JlomyckaeT OTAENbHBIE | [PAMMATHYECKUMH,
IOCTaTOYHO  Cepbe3HbIe | HErpyOble OMMOKH. crunuctuyeckumu  He
OIINOKH. JOTyCKAaEeT OMMOOK.

Kputepusimu oLleHUBaHUS SIBISIFOTCS OAJUTbI, KOTOPBIE BBICTABIISIFOTCS MIPETIOABATENEM 32 BH/IbI NS TEIbHOCTH (OLICHOUHBIE CPENCTBA) MO
UTOTaM H3y4YeHHs] MOAyJed (pa3fesioB MUCLHUILIMHBI), MEPEYHCICHHbIX B PEUTHHI-TUIAHE AUCHUTUIMHBL (0718 9K3aMeHd: TEKYLIMH KOHTPOIb —
mMakcuMyM 40 0aioB; pyOeKHBINH KOHTPOJIb — MakcuMyM 30 6ajutoB, moompuTenbHble 0ajuibl — MakcuMyM 10; 0711 3auema: TEKyIIHi KOHTPOIIb —
MakcuMyM 50 6ansoB; pyOexHbII KOHTPOJIb — MakcuMyM S0 0ansioB, moompuTeIbHble Oaibl — MakcuMyM 10).

ITkasnel OLIeHUBAHUS:
(0214 sK30MeENHA:

oT 45 10 59 6anoB — «yIOBJIETBOPUTEIHHOY,
ot 60 10 79 6aoB — «XOPOLIOY;

ot 80 0aJUIOB — KOTJIMYHOY.

01 3auema.

3auTeHo — oT 60 no 110 peiiTuHroBeIx 6aIoB (BKIOUas 10 MOOmpPHUTENBHBIX OANIIOB),

He 3a4TeHO — OoT 0 110 59 pelTHHTOBBIX OAJIIOB.




2.
1.

4.2. Tunosble KOHTPOJIbHBIE 32AAHHUSI HJIU HHBbIE MATEPHUAJIbI, HE00X0AHMbIe 1JI51 OLIeHKH
3HAHMH, YMEHHI, HABBIKOB H ONbITA AEATEIbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIIHUX 3TANbI
(popmupoBanus KoMneTeHUM B NpoLecce 0CBOeHHsI 00Pa30BATEILHOM POrPpaAMMBI.
MeToanyeckne MaTepHAJIbl, ONIpee/sAI0INEe NPOLEeAYPbl OLICHHBAHHUS 3HAHHI, YMEHHH,
HABBIKOB H ONbITA AEATEJIbHOCTH, XAPAKTEPH3YIOIHX 3TANbLI (POPMUPOBAHHUSI KOMIIETCHUHH

OTamnbl PesynbraTe! 00y4ueHHst Komnerenuus OueHouHble
OCBOEHUs CpeICTBa
1-i1 aTan 1. Cpennuii Oann OK-5 Tectuposanue
PYOEKHOTO KOHTPOJIS HWnnuBunyanbHbIii
3HaHUA (pe3yIbTaToOB BBITOJIHEHHS OIpOC, YCTHBIN
TecToB 1-3) orpoc
2-1 sTan 1. Cpennuii Oann OK-5 Kontponpnas
PYOEKHOTO KOHTPOJIS paboTta
Y meHust (pe3yIbTaToB BBITOJIHEHHS Joxknan, cooOmmenne
tecToB 1-3) OT4eT
3-i atan 1. Cpennuii Oasn OK-5 TecTnl
PYOEKHOTO KOHTPOJIS Pedepar
Brnaners (pe3yIbTaToB BBITOIHEHHS I'pynnosoit onpoc
HaBbIKaMU TecToB 1-3)
AHTINACKHUHA A3BIK

O0pa3sen Tekymero KOHTPOJIS

Oopasen Tecra

OTBeTbTE Ha BOMPOCHL:

. What is the United Kingdom? What countries does it unite?

. What is Great Britain? What countries is Great Britain made up of?

. What can you say about the southern part of Ireland?

. What people are called the British? Can those living in Wales be called the British?

. What other languages besides English are spoken in the United Kingdom?

. What waters are the British Isles washed by?

. What river(s) is (are) the most important in Britain?

. Is the United Kingdom agricultural or industrial country? Speak about agriculture and industry in
short?

W~ N bW N~

ObcyauTe cuTyanuro
Why is the climate of Great Britain generally mild and temperate? Is it because of the geographical
position of the country?









The University incorporates 15 departments in Ufa and 3 branches located in Sibai, Sterlitamak and
Neftekamsk. Instruction is effected by 73 chairs.
The University provides postgraduate training in 58 specialties and doctorate training in 23, there
being 13 academic boards for theses defense.

Science is represented by the R&D center, three problem and multi-branch laboratories, the R&D
Institute for Sociology, the Bashkir Patent Center, the «Zaryad» experiment and design bureau
focusing on building computer systems, measuring instruments and machine-tools for the engineering
industry.

The University instructors annually issue 110 titles of monographs, textbooks and teaching aids. The
Bashkir University participates in international integration activities, cooperating on a contractual
basis with universities in the USA, Turkey, Germany, France, Italy, Egypt, Hungary, Japan and China
in the sphere of science and higher education.
The Bashkir University is a vibrantly growing institution. The transition is currently
accomplished to a multi-level system of higher professional training. The high standard of theoretical
and methodological background of the professor and instructor staff supported by academic traditions
facilitates training highly-qualified specialists.
The University is justly proud of its graduates. More than 80,000 specialists have been trained

here since 1957 thus contributing significantly to Bashkortostan's intellectual potential.

Vocabulary (BSU)

on the base — Ha 0a3e, oOCHOBE

in the turn — Ha pybexe

to be established — 6. ycTaHOBIEHHBIM

the centre of education and science — LeHTp 0Opa3oBaHUs U HAYKH
branch — ¢unman, orpacib, BETBb

irrespective of their nationality, sex, social position — HE3aBUCHMO OT UX HAI[MOHAJIBHOCTH, 110JIa U
COLIMATIBHOTO MOJIOKEHHSI

Day Department — nHEBHOE OTAENIEHUE

Correspondence Department — 3a04HO€ OTAEICHUE

to deliver lectures — ynrarhb Jexuuu

to conduct practical classes — mpOBOIUTH MPAKTUUECKUE 3AHSTUS
to be engaged — ObITH 3aHITHIM, 3aHUMATHCS

research — uccienoBaHue

disciples — yueHUKH, TOCTIEAOBATEH

to get a scholarship — monay4ars cTuneHaUIO

to pay for the tuition — muratute 3a oOy4eHue

to display the abilities — nposiBiATE CIOCOOHOCTH

a life-long memory — mamsiTh Ha BCIO JKU3Hb

to be at the disposal — 6. B pacnopstkeHNH

to be involved — 6. BoBIIeUeHHBIM

Answer the questions:

What university do you study at?

What department (faculty) do you study at?
What year student are you?

What subjects do you study?

A

Which is your favourite subject? Are you good at English?

11



6. What subjects are you especially good at?

7. What subject is your weak point?

8. How many lectures (classes) do you have a day?

9. What time do they begin?

10. Do you always come in time to the University?

11. Do you attend the lectures regularly?

12. Why do you sometimes miss lectures (classes)?

13. Do you take notes at the lectures?

14. What do students have to do to make progress in a foreign language?
15. How many exams (final tests) will you have in winter (summer)? In what sub- jects?
16. What time do you have to get up in order not to be late for lectures?
17. How long does it take you to get to the University?

18. Do you go to the University by underground or by bus?

19. Do you walk to the University?

20. How many students are there in your group?

21. Do you live in one of the dormitories or with you parents?

22. Is St.Petersburg your native (home) town?

23. Do you like St Petersburg? Why?

24. What do you usually do in your free time?

Render the following topic in short:
The Faculty of Engineering

The faculty of engineering trains highly qualified specialists in the fields of engineering, machine
building, chemistry and pharmacology, machine engineering and quality management. There are full-
time and part-time departments. The faculty also has Master’s and postgraduate programs.

The Faculty occupies a S-storied building in Mingazhev Street. There are spacious classrooms,
laboratories and a library for its students. Dean of the Faculty is Pf. Galiakhmetov Rail
Nigmatjanovich.

The total number of students of the faculty is about 980, about 500 of them study at the full-time
department.

Over the period of study, the faculty students receive theoretical knowledge in basic sciences and deep
knowledge of their special disciplines. Teaching is done through lectures, seminars and practical
classes. They are held by the instructors form 4 chairs: Chair of Engineering Physics, Technological
machines and Equipment, Technical Chemistry and Material Science and the Chair of Quality
Management. There are 50 staff members. Among them, there are 12 Doctors of Sciences and 39
Masters of Sciences.

The Faculty invites skilled specialists from leading plants and factories to teach practical and
laboratory classes. Students’ graduation theses are maximally close to real production, which opens up
possibilities for them to implement their projects into practice.

Development of the new types of equipment, intended for various industries, including oil industry is
carried out at the faculty. A lot of processing equipment and devices intended for increase in oil
recovery, for performance of enterprises are created.
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Students make experiments with herbal raw materials. They study synthesis of pharmacologically
active connections based on extractive substances. So, chemistry of food and dietary supplements is
being developed at the Faculty. Students of the faculty take active part in research work. They are co-
authors of scientific publications. They present the results of their experiments at scientific
conferences and participate in competitions of student's works of the Russian Federation and the
Republic.

Annually, the findings of students’ scientific research are presented at theoretical and practical
conferences where they receive high ratings. Some prominent projects of our students and graduates
get governmental scientific grants.

1) Why have You chosen this Faculty to study at?
2) Who is the Dean of your Faculty?
3) How many students study at the University?
4) What subjects are taught at the Faculty?
5) What’s your favourite subject?
6) What do students do during tuition?
7) What are the 4 chairs of the Faculty?
8) In what form is teaching done?
Retell the text.

L 2. Read the text and put the word expressions into gaps:

LONDON

One can’t describe the country without (1)... its capital. London, the canital of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. occupies a great area with the population over seven
million people. It is situated upon both banks of the Thames. It is the main port and the most
importaélt city. London can be divided into three parts: the City of London, the West End, and the
East End.

The City, the heart of London, comprises the area of 2.6 sq, km. Less than 6.000 people live there.
After (2)... their working day more than 500,000 people leave the City. This part of London with
numerous banks and offices has succeeded in (3)... the financial centre of the UK for a long time.

The West End, the centre of London, is worth (4)... . It includes historical palaces, famous parks,
large hotels and shops. Rich people enjoy (5) ... their free time and money there.

The East End, the workers’ region, 1s made up of great industrial areas that depend on (6)... .

So, the English people have a habit of (7)... the City - the money of London, the West End — the
goods of London, and the East End — the hands of London.

(remaining, seeing, mentioning, shipping, naming, finishing, spending)

L.

IL. 3anonHuTe nponycku raaroaamu B Past Simple niau Present Perfect:
1. I can’t go out because I (not finish) my work.

2. I (leave) home at 8.00 and (get) at twelve.

3. I (do) this sort of work when I (be) an apprentice.

4. The clock is slow. It isn’t slow, it (stop).

5. He just (go) out.

6. He (go) out ten minutes ago.

7. What films you (see) this month?

8. When he (arrive)? He (arrive) at 5.30.

9. It (be) very cold this year. I wonder when it is going to get warmer.
10.  Last Sunday the concert (begin) at 2.15 and (last) for two hours.

11.  You (meet) my brother at the conference yesterday? — Yes, I (meet).
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12.  How much money have you spent this week?
13.  Is this the first time you (drive) a car?
14.  His mother used to tell him that he (spend) too much money but he never (listen) to her.
15.  Our neighbor (buy) this house and (move) in yesterday.
3. Translate into English.
1. Hamry cobaky OOBIYHO BBITYJIMBAET Iaria.
2 Peric «Mocksa-Illapmens-11eiix» OTMEHEH U3-3a MOTOAHBIX YCIOBH.
3 B cnenyrommii moHeaensHUK B 2 Haca st Oyny padorats B 1abopaTopuu.
4. Yto Tl uems? - A Uiy KI0YU OT MalIuHbL. MHE yKe opa exaThb.
5.Yto oHa OOBIMHO JeNIaeT Mo Beuepam?
6.0H He Oyzer ciymarh My3bIKy BECh BeUep, OH OyJeT TOTOBUTHCS K HK3aMEHY.
7.00y4eHune B HAllIeM YHUBEPCUTETE aeT COMUIHYIO 0a3y 3HAHUI 11O BCEM OTPACIISIM HAYKH.
8 Bxutouu cBet. CTAaHOBUTCSI TEMHO.
9.He oTkpbIBaii OKHO, 51 IPOCTYKEHA.
10.M&I Bcerna 3aka3biBaeM Haii C pOMAIIKON B 3TOM Kade.
11.4 6yny xnatb Te0s1 B Oubnnoreke 3aBTpa B 3 Haca.
12. Tom B koMHaTe. OH NepeBOAUT aHIJIMIICKYIO CTATHIO.
13. He Moxellb JI1 ThI IOMPOCUTH €€ Nepe3BOHUTL MHE BeUepoM?

OO0pa3sen KOHTPOJIBHOU PadOTHI 1JIsI MPOBEAEHUS] TEKYIIeH aTTeCTALHU
Crenenun CPAaBHEHUSA NPUIATraTCJIbHbIX
I. Packpoiite cko0ku
1. Your street is (long) than mine. 2. This lecture is (interesting) than that one. 3. He is (tall) student in
our group. 4. Chinese (kutaiickuii s3bIK) is (difficult) language.
I1. TlepeBenuTe Ha pycckuii si3bIk He is not so clever as his father.
I'pynna Simple II1. Packpoiite ckooxu 1. He (get up) at 6 o’clock every day. 2. I (not like) apples.
3. You (like) to read? 4. I (go) to the cinema yesterday. 5. I (not visit) my grandma last summer. 6.
You (see) him last week? 7. I (go) to London next month. 8. I (not read) this book tomorrow. 9. He
(come) tomorrow?
I'pynna Continuous IV. IlepeBeauTte Ha anramiickuii 1. Onu urparor B ¢pyrdon ceiivac. 2. O
cMoTpen TeneBu3op B 5 Buepa. 3. A Oyny nerets B MOCKBY B 9 3aBTpa.
I'pynna Perfect V. Packpoiite ckooku 1. I (translate) the text. 2. He (do) his homework by 5 p.m.
yesterday. 3. She (read) this book by 8 p.m. tomorrow.

Topics on the subject:
1. Ilepesoa Texkcra. Read and translate the text.

My student’s life.
My name's... I'm a first-year student of the Physical-Technical Institute of the Bashkir State
University. 1 study at the department of...... Others departments are: the Physics department, the

Radio-Electronics department and so on.

I got interested in Physics when I was at school and now it's my favourite subject at the faculty. I think
I'm good at it. It's also the key subject at our department. Besides Physics the first-year students study
mathematics, chemistry, history of Russia, technical drawing, informatics, a foreign language and
some other subjects. My weak point is English. I have to work hard at it in order not to lag behind the
group.

We have lectures, classes and work in the laboratories. As a rule we have three or four lectures a day.
Our lectures begin at 9.30. So I have to get up very early in order not to be late for them. I go to the
University by underground (by bus). It takes me about an hour to get to the University. We try not to
miss classes and lectures. We usually take notes at the lectures as it will be easier to read up for our
exams. We'll have our exams in January and then we'll have vacation.
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It's very interesting to study new subjects, but it's not always easy to work regularly.
There are 26 students in our group. Many of them live in the dormitory (student hostel). It's not far
from the University and they walk there. Our dean is associate professor... The dean's office is on (the
third) floor.
We have to study hard so we don't have free time on week days. At weekends, we go to the cinema,
theatre, museums, exhibitions, or to a disco.

Tect

1. BbiGepure Hy:kHYI0 popmy riaroaa to be. 1.1. He... astudent. a)is b)are c¢)am 1.2. We
...economists. a)am b) are c¢) is 1.3. The students... very busy. a) are  b)is c) am
2. Bribepute HykHYyI0 Qopmy riarona to have. 2.1. They ... much work to do. a) have b)has  ¢)
tohave 2.2. He ... alarge family. a) have b) has c)tohave 2.3. You ... many friends at the
University a) have b)has c¢)to have

3. Boibpatb HyskHbIid npenyior. 3.1, [usually get to the University ... foot. a)by b)on ¢)
with 3.2 We flew ... the ocean last year.  a) above b)through c¢)over 3.3. You must
learn to speak ... speaking. a)-  b)with c¢)by d) to

4. Kakoit mpeayior Hy>KHO BCTaBUTH B cienyromiee npeanoskenue. They do a lot ... exercises in class.
a)at b)for c)of

5. Beibpats Hyx)HbIH apTukib. 5.1. Professor Sokolov usually delivers lectures very interesting. a)
the b)a ¢)—5.2 Iliked ... book you gave me last week. a) a b)-  c¢)the

6. Beibpats Hy:kHOE MecTonMenue. There are ... mistakes in the work. a) any b) some ) no
7. BcraBbTe HY)KHOE MECTOMMEHHE B Cienyrolee npenyokenue. Do you know ... in this group? a)
somebody b)nobody  c¢)anybody

8. Beibpatp HykHOe MecTonmenne. 1. ... of their conversation was about the University. a) many b)
much 9. Kakoe MecronMeHmne Hy>KHO BCTaBUTh B TpeuiokeHne. She wrote very ... about her life. a)
little b) few

10. YkakuTe NMpeuiokeHUs C MPUTSKATEIBHBIM M1a1€KOM B €TMHCTBEHHOM uncie. a) His friends are
in Moscow now. b) His friend’s room is very large. ¢) He has many friends.

11. YkaxxuTe NpemioKeHus C MPUTSKATETbHBIM MaJ€KOM BO MHOXKECTBEHHOM 4Hcie. a) The
students often go to the library. b) The students’ books are on my table. c¢) I see many students in
the living-room.

12. Kakoe HeompenegeHHOE MeCTOMMEHUE BbI yioTpeOute B npemnoskenun? 12.1. There are ... books
on the shelves. a) some b)any c¢)no 12.2 Are there ... books on the table? a) any b) some ¢) no

13. Kakoe aHrnmuiickoe npenyioskeHne COOTBETCTBYET PYCCKOMY: « B Kitacce MHOTO  CTyZIE€HTOB»? a)
There are no students in the classroom. b) There are some students in the classroom. ¢) There are
many students in the classroom.

14. Ot xakoro npunaratenbHOro odpasosana popma better? a) bad b) many c¢)little d) good

15. HasoBute cTeneHb CpaBHEHUs MPHJIAraTeabHOrO bigger. a) CpaBHUTEbHAS b) MOJOKUTENbHAS C)
MPEBOCXOAHAS

16. YkaxxuTe MpeBOCXOHYIO CTENEHb MpuiiarareapbHoro bad.

a) best b) worst c¢)least

17. Kakoe pycckoe npeasioskeHre cooTBeTcTByeT anrmiickomy: “He is the best student of our
group.”? a) OH xopowmuii cTyAeHT Hawel rpynmnsl. b) OH ny4ine, 4eM Ipyrue CTyACHThI Halleh
rpymbl. ¢) OH CaMblif JIYYILITHA CTYASHT HaIlel rPpyTIbl.

18. B kaxoMm npemioskeHUH ynoTpediieHo HacTosmee HeonpeneiaeHHoe Bpems? a) In Russia school
year begins in September. b) They went to the farm last year. ¢) The students will work in the field
next summer.

19. IlepeBenuTe MpeIIIOKEHUS, UCIIONB3YsI IJIAr0J B MPOIIEAIIEM HEOPENEICHHOM BpeMeHH. a) My
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elder brother speaks English. b) They became students two years ago. ¢) We shall begin to study
management in the third year.

20. B xakoMm mpenoxkenuu ynorpedrieHo Oyayiee HeonpeaeneHHoe Bpemsi? a) They studied many
subjects at school. b) My elder brother will work as economist in two years. ¢) He comes home after
classes in the evening.

21. Kakoe aHrimiickoe npenjioxeHne COOTBETCTBYET pycckoMy: «OHa He ObLTa Ha JIEKLIUH BUepay”?
a) She is not at the lecture. b) She was at the lecture yesterday. ¢) She was not at the lecture yesterday.

22. Kakoe aHIMUICKOe NMPeAosKeHne COOTBETCTBYET pycCKoMy: « Brl MoxeTe mpuiitu 3aBTpar?
OOpaTtuTe BHUMaHUE Ha IEPEBOA MOAAJIBHBIX TJIAr0JIOB. a) You must come tomorrow. b) You can
come tomorrow. ¢) You may come tomorrow.

23. B KakOM aHIJIMICKOM MPENJIoKEeHUN ynoTpedeH raaron « nowken»? a) The students work hard.
b) The students must work hard. ¢) The students cannot work hard.

24. Kaxoii rnaros cieayeT ynotpedbuts B npeanoxkennn: “We ... to come back on the next week”? a)
can b) were able c) shall be able 25. Kakoe pycckoe npeiokeHne COOTBETCTBYET aHTIIMHCKOMY: ©“ 1
shall have to do my homework today”? a) A BeimonHO nOMaImHee 3aaanue cerofns. b) A momken
Oyay BBITIOJHUTH TOMAIIIHEE 3aJaHIe CeTOIHS.

26. B xakoM mpenioxkeHun npudactue I siBnsieTcst 4acThio ckazyemoro? a) The man sitting at the
table is our book-keeper. b) Going to the office I met our manager. ¢) They were discussing business
plan when we came.

27. B xakoM npemioskeHun npuyactue | ynmorpedneHo B pyHkunu onpenenenus? a) I was working
when they entered the shop. b) The man working in the office is my father. ¢) Working with new
material my friend has got good results.

28. B kakoM IpenyiosKeHUH MPU NIEPeBOe Ha aHTJIMHCKUN S3bIK ClieyeT ynorpeduts npudactue [ B
¢bynkunu onpenenenus? a) byny4un 60apHOH, OHa HA CMOTJIa MOWTH Ha coOpanue. b) Uuras 3Ty
CTaThIO, Mbl Y3HAJIM MHOT'O HHTEPECHBIX (PaKTOB.

32 ¢) DkOHOMHCT, paOOTAOIINN B 3TOM OT/IEJIE - HAIIl BBITYCKHHK.

29. Kakoe aHrnuiickoe NnpeasokeHne COOTBETCTBYET PYCCKOMY: «3aaaua, pelieHHasi MOUM JIPYroM,
TpynHas»? a) My friend solved a very difficult problem. b) The problem solved by my friend is very
difficult. ¢) My friend was solving a very difficult problem yesterday at six.

30. Ykaxxute npaBUIbHBIA NIEPEBOJ TNIAroybHOM (HopMel spoken. a) roBoputs b) ropopsimuii ¢)
TOBOPHJI B) CKa3aHHBIH

31. Kakyro rnaronbHyo gopmy cinenyer ynorpedbuts B npeanoxkennu: “The translation ...by student
was good”. a) do b) done c) doing d) does

32. Kakas opma riarona to become siBisieTcs MprUUacTHEM MPOIIEAIero BpeMeHu? a) become b)
became c) becomes

33. B xakoMm npenioxkenun ynorpebdnsercs mpudactue 117 a) She translated the text. b) Solving a
problem he made many mistakes. ¢c) We saw the houses built many centuries ago.

34. B kakoM npeasoskeHNH CiefyeT yIoTpeOuTs cinoBo-3amMeHuTens? a) The computer operates much
better now. b) This computer operates better than the old computer. ¢) This computer operates better
because it’s new.

35. Yewm siisiercst cnoso that B mpennoskernn “The climate of Russia is much the same as that of
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Canada”? a) yka3aTeqbHBIM MECTOMMEHHEM b) CIIOBOM-3aMEHHUTEIEM

36. B xakoM mpeniioxkeHuu ¢JioBo those siBysieTcst ciioBoMm-3amenureniemM? a) The railways of our
country are longer than those of any other country. b) Do you know those men? c¢) These are my
books and those are yours.

37. Kakoe cJIOBO-3aMEHUTENTb ClieAyeT yrnoTpeOuTs B npeanoskennn “The new textbook on physics is
more interesting than the old textbook". a) one b) that ¢) these d) ones.

38.Ykaxkute npenjioxenue, rae ¢popma “translating” siBisieTcst PUUACTHEM HACTOSIILETO BPEMEHH B
¢ynkunu obcrositenbcTsa. a) The translating student makes no mistakes. b) Translating the text he
writes down new words.

39. Bribepure HyxHy10 popmy npudactusi. The bridges ... the banks of the river are beautiful. a)
connecting  b) connected

40. Beibepure HyxHYyI0 popmy odopora there is (are). There ... many departments at the University.
a)is b) are

41. Breibepure HyxHYI0 (hopmy odopora there was (were). There ... much interesting in the world. a)
was b) were

42. Beibepute HyX)HYIO (POpMY BCIIOMOTATENbHOTO TJIAr0Jia B OTPULATEIbHOM NpeaioxkeHnn. He ...
work on the farm. a) don't b)isn't c¢) doesn’t

43. Beibepute HyXHYIO (POpMY BCIIOMOTATENILHOTO TJIAr0Jia B BOMPOCUTEIBHOM NPEATIOKEHHH.
When ... autumn begin in your region? a)is b) does c¢) do

44. VxaxuTe HOMEp MPeIJIOKEHUs, Tae Iaroj to be Beipaskaet nowkeHcTsoBanue. a) This area is big
enough for crop growing. b) Irrigation is to be used on many farms. c¢) This device is invented by our
engineers.

45. YkaxxuTe HOMep NPEeNJIOKEeHNs, TAe TJIaros to have sBIsieTcs BCNOMOTaTeIbHBIM TJ1arojioM. a)
Collective farmers have to apply more fertilizers. b) The milk yields of most cows on the farm have
been raised this year. ¢) They have a lot of work now.

46. BeiOpaTp HYXHYIO BUIOBpeMeHHYI0 (popmy rimarona. (Present) Your friend ... his homework now.
a) does b) is doing ¢) has done

47. BeiOpaTp HYkHYIO BUIOBpeMeHHYIO popmy rinarona. (Past) He ... an experiment when somebody
knocked at the door. a) made b)was making  ¢)had made

48. BeiOpaTh HYXHYIO BUIOBpeMeHHYI0 Gopmy riarona. (Future) As soon as I ... this experiment,
I'll show you the results. a) finish  b) will finish ¢) will have finished

Kpurtepuu ouenku (B 6anax))
Tect onenusaercst no 10 6anbHON mKaJe.
- 9-10 0annoB BBICTABIJISETCS CTYACHTY, €CJIM 33aHHsI TECTa BBITIOJHEHBI O3 OIUOOK 1 MOMapOK
U YJIOJKHUIICS] B OTBEAEHHOE BPEMS,
- 7-8 0anoB BBICTABISIETCS] CTYACHTY, €CJIU CTYIEHT crienaj -2 He3HaYuTeNbHbIE OIINOKH U
YJIOKHJIICS] B OTBEIEHHOE BPEMS;
- 5-6 0ajIoB BBICTABJISIETCS CTYACHTY, €CITN . IOMYIIeHO 3-4 ommdky,
-3-4  0anna BBICTABJISIETCS CTYACHTY, €CJIU .CAEJaHA JIUIIb MOJIOBUHA Pa0OTHI,
0-2 GaJsia BBICTABISIETCS] CTYACHTY, €CJIM BCE 33aHHs OKA3aUCh CIOKHBIMHE, pab0Ta He BBIMOJHEHA
WIH C/IeJIaHo MeHbIe 1/5 tecra.
IlepeBoa Texcra Read and translate the text in writing:
Testing for Intelligence

Psychologists have not reached a consensus on how best to define intelligence. Working definitions
describe intelligence in terms of reasoning, problem solving, and dealing with environment. 1Q tests
measure some, but not all, of these aspects of intelligence. Let’s look at the history of IQ tests. In
1904 the French government appointed psychologist Alfred Binet to a commission charged with
identifying, studying, and providing special educational programs for children who were not doing
well at school. As a part of his work on the commission, Binet developed a set, or a battery, of
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intellectual test items that provided the model for today’s intelligence tests. In creating his test, Binet
assumed that intelligence is involved in many reasoning, thinking and problem-solving activities. His
tests included tasks such as unwrapping a piece of candy, repeating numbers or sentences from
memory, and identifying familiar objects. Binet also assumed that children’s abilities increase with
age. About a decade after Binet published his test, Lewis Terman at Stanford University developed an
English version known as the Stanford-Binet. Terman added items to measure the intelligence of
adults and revised the method of scoring. Mental age was divided by chronological age, and the
quotient was multiplied by 100. The result was called the intelligence quotient, or 1Q. Thus, a child
whose mental age and chronological age were equal would have an 1Q of 100, which is considered
“average” intelligence. From this method of scoring came the term IQ test, a name of a widely used
test designed to measure intelligence on an objective, standardized scale. Nowadays in schools the
Stanford-Binet and Wechsler tests are the most popular individually administered intelligence tests.
Both includes subtests and provide scores for parts of the tests as well as an overall score. Currently, a
person’s 1Q score reflects how far that person’s performance on the test deviates from the average
performance by people in his or her age group.  1Q tests are reasonably reliable, and they do a good
job of predicting academic success. However, 1Q tests assess only some of the abilities that might be
considered aspects of intelligence, and they may favor those most familiar with middle-class culture.
Nonetheless, this familiarity is important for academic and occupational success.

Answer the following questions:
1. What intelligence tests do you know?
2. What did Binet develop?
3. What is intelligence involved in?
4. What is 1Q? 5. What did Terman add to the test?
IouckoBoe YTeHHE TEKCTA
Read the text and do the tasks
The Independent

Boys do better when they are taught by men, study finds By Richard Gamer, Education editor Boys
will perform better in education if they have a male teacher in their primary school, according to
research published today. A study of more than 1,000 men reveals almost half of them (48 per cent)
cited male primary school teachers as having had the most impact on them during their school life. In
addition, 35 per cent said having a male teacher challenged them to work harder at school while 22
per cent said males had boosted their confidence in their own ability.

18



The research, for the Training and Development Agency - the body responsible for teacher

training - comes as the number of males qualifying to teach is at its lowest for five years -23.8

per cent. Only 13 per cent of all primary school teachers are men. The research, carried out by

ICM, is backed up by psychologists who point out that - with the growing number of one-

parent families where children are brought up by their mother a teacher may be a child's only

male role model. Dr Tanya Byron, the clinical psychologist and government adviser, said:

"Male primary school teachers can often be stable and reliable figures in the lives of the

children they teach."The number of males qualifying to teach was 1.5 per cent down in 2006-

07 compared with the previous year. However, with primary school registrations, the figure

has been rising by 1 per cent a year to 16 per cent.

The TDA is launching a campaign to encourage men to teach. It wants recruits to follow

in the footsteps of Simon Horrocks, who quit his job as a supermarket manager to start teaching aged
39. Mr Horrocks, who teaches at Christ Church school in Folkestone, Kent, sold his home to study to
be a teacher. He said: "It was when my two sons started school I thought about a switch. T used to
spend one day a week in their school. It was a 'road to Damascus experience' and now I come skipping
to work in the morning."

Give Russian equivalents for the following words and phrases. Translate from Russian into
English: to be taught; according to research; a male teacher; confidence; to carry out; the number of
males qualifying to teach; to do better; government adviser; used to spend; to boost one’s confidence.
Find the English equivalents in the text for the Russian words given below: nccnenosanue; HermomHbe
CEMbH, BOCIIMTBIBATD, YUUTECIIA HavyajabHOU LIKOJIBL, YHUTEA MYKUUHBIL, TOOIIPATE MYXKYNH pa6OTaTb
YUUTEIAMHU, OKa3bIBaTh CUJIIbHOC BJIMAHUEC, HAYATDH (HpOBOI[I/ITb) KaMITAHUIO.

Answer the following questions:

1. When do the boys perform better? 2. What is the Training and Development Agency responsible
for? 3. What campaign is the TDA launching? 4. Who has the most impact on boys during their school
life? Why is it so? 5. What did the clinical psychologist say?

Agree or disagree with the following statements:

1. The number of one-parent families is growing. 2. The number of males qualifying to teach is
increasing in 2006-07 compared with the previous year. 3. Boys will perform better in education if
they have a kind teacher in their primary school. 4. Some people said having a male teacher
challenged boys to work harder at school. 5. Most people think male primary school teachers boosted
their confidence in their own ability.

O0pa3ubl 3K3aMEHANNOHHBIX OHJICTOB
MUWHOBPHAYKH POCCUU

denepanbHOE rOCY JAPCTBCHHOE OF0DKETHOE 00PA30BATCIIBHOSC YIPEIKICHHE BBICIIETO 00PA30BAHUS
«BAIIKUPCKHUM FOCYI[APCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»

HNnxeHepHblid QakyabTeT.

Jlncuurmmaa MMHOCTpaHHEBIN S3BIK

IK3AMEHAIIMOHHBLIA BIWIET Ne 1
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4) 5l yuych B yHUBEpCUTETE.
5) A xuBy B Vie.
6) Kak tebs 30ByT?

1L

1) Wie alt sind Sie?

2) Wo studieren Sie?

3) Wann stehen Sie auf?

4) Wann beginnt der Unterricht?

5) Wann haben Sie die Mittelschule absolviert?
6) Haben Sie Lieblingsfiacher?

O0pa3zen HTOroBOro KOHTPOJIS

IMepeuennb pa3sroBOpPHLIX TEM MO CEMECTPAM:

«Mein Lebenslauf»,

«Meine Familiey,

«Mein Arbeitstagy,

«Mein Hobbys»,

«Das Universititsleben»: «Die Baschkirische Staatliche Universitity, «Meine Fakultdty,
«Hochschulen in Deutschland»,

«Die Bundesrepublik Deutschland»,

«Nobelpreis»

O0pa3zen HTOroBOro TeCcTa MO rPAMMATHKE
1. Gerhard kommt in Berlin an und fahrt ins Hotel Adlon.
2. Er steigt aus dem Taxi, nimmt seine Taschen und geht in die Eingangshalle.
3. Entgegenkommende Géste reagieren ganz unterschiedlich: einige gucken zur Seite, andere glotzen
Gerhard an.
4. Sie dachte die ganze Zeit an das Geschéftsessen am Abend.
5. Sind Sie eigentlich zufrieden mit dem, was sich in Ihrem Leben ereignet?
6. Haben Sie sich vorgestellt, wie es ist, wenn Sie sich verliebt?
7. Vorsicht, geh nicht dorthin!
8. Leg den Rucksack weg!
9. Haben Sie das verstanden oder soll ich Thnen das noch einmal erklaren?
10.Viele fallen bei der Prifung durch, weil sie die Aufgaben einfach nicht durchschauen..
11. Der betrunkene Autofahrer fihrt mehrere Miilltonnen um .
12. Der Offizier befiel den Soldaten, eine eigene Meinung zu haben.
13. Seit wann kennen Sie Professor Stein?
14. Und nach dem Gesprach sind wir zu meiner Mutter gefahren.
15. Der Vater nimmt das Baby aus dem Bett?
16. Wie viel verdienen Sie?

TEST
3ananue 1. U3 dyeTbipex BapuaHTOB a, b, ¢, d BeIOepruTe €AMHCTBEHHO MPABUIILHBINA OTBET.
1. Jeden ... Tag verbringt sie bei den GroB3eltern.
a) freie; b) freiem; c) freien; d) freier.
2. Die U-Bahn ist das ... Verkehrsmittel in der Grof3tadt.
a) bequemen; b) am bequemsten; ¢) bequemer; d) bequemste.

3. Das Buch ist interessant. Ich lese ... mit grolem Interesse.
a) ithn; b) ihm; c¢) sein; d) es.
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4. Der Schiiler konnte nicht erkléren, ... er so spédt gekommen war.
a) wann; b) warum; c) wie viel; d) wer.
5. Ich wohne gern in ... alten Haus.
a) unserem; b) unser; c) ihres; d) deinen.
6. Es war dunkel im Zimmer. Ich ... nicht schreiben.
a) kann; b) durfte; ¢) konnte; d) miisse.
7. ...ich im vorigen Jahr ab und zu in Odessa war, besuchte ich jedesmal meine Bekannten.
a) Als; b) Wenn; ¢) Nachdem; d) Wann.
8. Esregnet heute. Mischa, ... zu Hause.
a) bliebe; b) bleibet; c) bleibe; d) bleibst du.
9. Sie besuchen bald die Dresdener Gemaéldegalerie, ... in der ganzen Welt berihmt ist.
a) die; b) der; c) deren; d) das.
10. Viele neue Hotels ... in der Zukunft ... .
a) wurden ... gebaut; b) miissen ... bauen,;
¢) hatten ... gebaut; d) werden ... gebaut werden.
11. Die Besucher bewundern die Sammlungen des Museums, ... .
a) durch die es ist berithmt; b) die durch es berithmt ist;
¢) durch die es berihmt ist; d) durch die berithmt es ist.
12. Das Heft liegt zwischen ... Biichern.
a) der; b) dem; ¢) die; d) den.
13. ... das Bild auf den Tisch zu stellen, hangte sie es an die Wand.
a) ohne; b) statt; ¢) um; d) dass.
14. Heute kommen die Géste zu uns. — ... .
a) Leider ich habe die Torte noch nicht gebacken.
b) Leider habe die Torte ich noch nicht gebacken.
c¢) Leider habe ich die Torte noch nicht gebacken.
d) Leider ich die Torte noch nicht gebacken habe.
15. Wo ist meine Jacke? — Die Mutter ... sie in die Garderobe gehéngt.
a) bin; b) ist; ¢) wird; d) hat.
16. Nachdem wir den Text von der Kassette ... . ... lesen wir den Text.
a) gehort haben; b) gehort hatten; ¢) horten; d) horen werden.
17. Bevor sie eine erfahrene Lehrerin wurde, hatte sie viele Jahre ... .
a) studierte; b) gestudiert; ¢) studieren; d) studiert.
18. Ich beeile mich, ... .
a) dass meine Freunde auf mich nicht warten;
b) damit meine Freunde auf mich nicht warten;
¢) um meine Freunde auf mich nicht zu warten;
d) wann meine Freunde auf mich nicht warten.
19. Stell bitte die Suppe ... den Tisch.
a) an; b) von; ¢) auf;, d) durch.
20. Der ... Brief wurde sofort abgesendet.
a) geschriebene; b) schreibender; c) schreibende; d) geschriebener.

3ananme 2. [Ipounraiite Tekct. Beibepure enMHCTBEHHO NPABUIIbHBIA OTBET.

Eine Episode aus dem Leben von Isaac Newton Isaac Newton war stets in seine Gedanken
vertieft, und deshalb war er manchmal unaufmerksam. Eines Tages geschah mit ihm folgendes: er saf3
in seinem Arbeitszimmer an einem groflen Tisch und dachte nach. Da trat seine alte Kochin ins
Zimmer und fragte hoflich: «Sagen Sie bitte, was wiinschen Sie zum Frihstick?» — «Ein Eiy,
antwortete Newton. «Bringen Sie mir bitte das Ei ins Kabinett. Ich koche es selbst.» (Er hatte nicht
gern, wenn jemand ihn storte). Die Kochin erfiillte die Bitte des Gelehrten. Newton nahm eine kleine
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Kasserolle mit kaltem Wasser und stellte sie auf ein starkes Feuer. Er wollte schon das Ei in die
Kasserolle legen, aber in diesem Moment kam ihm ein interessanter Gedanke. Einige Minuten spéter
horte Newton ein sonderbares Gerdusch. Er kam zu sich, und was sah er?! In der Kasserolle lag seine
alte liebe Uhr. und in der Hand hielt er das Ei, das er statt der Uhr aufmerksam beobachtete.

Erlauterungen:

die Kasserolle — xacTprons;

das Gerdusch — mym.
1 Wie war Isaac Newton?

a) Isaac Newton war nicht klug.

b) Isaac Newton war immer sehr aufmerksam.

¢) Isaac Newton war manchmal unaufmerksam.

d) Isaac Newton passte immer gut auf.
2 Was wollte er einmal zum Frihsttck essen?

a) Er bat einmal seine Koéchin um ein Ei zum Frihstick.

b) Er bat einmal seine Kéchin um Kése zum Frihstiick.

¢) Er bat einmal seine Kéchin um Wurst zum Frihstick.

d) Er bat einmal seine Kochin um Quark zum Frihstiick.
3 Was kochte die Kochin zum Frihstick fiur Newton?

a) Die Kochin kochte ein Ei. b) Die Kéchin kochte das Brei.

¢) Die Kochin kochte die Suppe. d) Die Kochin kochte nichts.
4 Was kochte Newton in der Kasserolle?

a) Newton kochte das Ei in der Kasserolle.

b) Newton kochte die Milchsuppe in der Kasserolle.

c¢) Newton kochte die Uhr in der Kasserolle.

d) Newton kochte nichts in der Kasserolle.

4.3. PeTHHI — IJIAH AUCUHMILIMHBI

PelTuHr- nnaH AMCUUIUIMHEL IPEACTABIICH B IPUIOXKEHUH 3.2

Obpazey Ix3ameHayuoORHO20 OUlema

1. ITucbMeHHBIH epeBO]] C THOCTPAHHOTO S3bIKA HA PYCCKUI TEKCTA IO CIIELIHAIbHOCTH 00bEMOM
1600 mevyaTHbIX 3HaKOB (CO cioBapem). Bpems — 60 MunyT.

2. YUreHne u nepecka3 Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE TEKCT 10 CIIEHUANIBbHOCTH (MJIH NEPEAaTh COAepKaHNe
no-pycckm) o0remMoM 1250 nedaTHbIX 3HAKOB (BBINOJHsIETCS Oe3 caoBapst). Bpemst Ha moaroToBky —
20 MuHYT.

3. becena Ha pa3roBOpHbIE TEMbI (MOHOJOTHYECKAs peub — 2-3 MUHYTBI U OTBETHI HA BOIPOCHI),
NpOiIeHHbIE B TEYEHNE BCETO Kypca OOy4IeHHUs.

Y poBeHb 3HaHMI 00YYAIOIIErOCs MO MPEIMETY COOTBETCTBYET OLIEHKE «YIOBIETBOPHUTEIHHOY,
ecu cymma OajioB coctasisieT 45-59 6amioB, «XOpOIIoY, eCiiu CyMMa 0ajuioB cocTasisiet 61-79
0aJIJIOB U KOTIIMYHOY, eclii cymMma Oayios coctasmina 80-100 Gamos.

Kpumepuu oyenxu (6 bariax):
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- 23-30 6a1106 evicmasisemes cnyoenmy, eciu cmyoenm Ol NOJHbIe, PA3GEPHYMblE OMEENbl
Ha 6ce meopemuyeckue GONpoOCvl  Ounemd, HNpOOeMONCIPUPOBAN  3HAHUE  (DYHKYUOHANbHBIX
B03MOJICHOCMEN, MEPMUHONIO2UU, OCHOBHBIX 2NEMEHMOB, YMeHUe NPUMEHANb MeopemuiecKe 3HAHU
npu  euimoanenuy npakmuveckux 3aoanuii. Cmyodewm 6e3 3ampyoHeHull omeemun Ha 6ce
dononnumensnvie  6onpocsl.  IIpakmuveckas uyacme pabomvr  6bINOIHEHA  NOTHOCMBIO  0€3
HemoyHocmeil U OuUuOOK;

- 17-24 6anioe evicmaeisgemcs cmyoeHmy, eciu CHYOeHm pPAacKpvll 6 OCHOBHOM
meopemuueckue 60NPOCs, OOHAKO OONYUfeHbl HEMOYHOCIIU 6 Onpedenienutl OCHO8HbIX nousmuii. Ilpu
omeeme HA OONOAHUMEIbHBIE BONPOCHL OONYyujeHvl Hebonvuiue Hemoynocmu. Ilpu evinoanenuu
Npakmuueckoli yacmu pabomer OONYueHsbl HeCyuyecmeentvie OuUOKU,

- 10-16 oannos evicmasnsiemcst cmyoeHmy, eciu Hpu Omeeme HA meopemuyeckue S0Npocyl
CIYOeHmMOM OONYUeHO HECKOAbKO CYUeCMEEeHHbIX OWUOOK 6 MOIKOBAHUU OCHOBHBIX HOHAMIUI.
Jlocuka u noanoma omeema cmpaoaiom 3AMEeMHLIMU ULAHAMU. 3amemust Npodensvl 6 3HAHUU
OCHOBHbBIX MemOo006. Teopemuueckiie 60NPOCHL 6 YENO0M UZNOANCEHbI OOCMAMOYHO, HO C NPONYCKAMU
mamepuana. Hmeromcsa npuHyunuaivivie OWUOKY 6 J02UKe NOCMPOeHUs. Omeema HA 60Npoc.
Cmyoenm ne pewtun 3a0a4y uau npu peuieHuu Oonyuenst 2pyovie ouuoK,

- 1-10 6annoe swvicmasnsemcs CmyoeHwmy, eciu Omeem HA MmeopemuyecKue 6onpocsl
ceudemenscmeyem O HeNOHUMAHUY U KPAline HENONHOM 3HAHUU OCHOGHBIX ROHAMUN U MEmOoOos.
Obnapysicusaemes omcymcemeue HAGLIKOE NPUMEHENUs. MeopemuyecKux 3HAHUH NPpU 6bINOIHeHUU
npaxmuyeckux 3aoanui. Cmyoenm ne cmMoz Omeemums Hu HA OOUH OOROIHUMENbHbIH GONPOC.

5. Yueb6HO-MeToaN4YecKoe 1 HH(pOpPMALHOHHOE 00ecrieueHHe THCUHILTHHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOI U A0NOJHUTEIbHON y4eOHOH JIUTepaTypPbl, HeO0OX0AUMOH 1J1s1
OCBOCHHS JHCUHILIUHBI

AHrIuicKui A3bIK:
OcHoBHas IuTeparypa:

1. Akyb6exona JI.I'. Technical English: yueOnoe mocobue. Ya, PUL] baml'y, 2017 — 100¢

2. Kapnoa T.A. AHrnmuiickuil si3pIk s TeXHAUECKUX By30B : yueOHuk / T.A. Kapnosa, T.B.
Acnamosa, E.C. 3akuposa, I[L.A. Kpacasus ; mox 061, pea. A.B. Hukonaenko. — M. : KHOPVYC,
2014. — 352 ¢. — (bakanaspwuar).

3. Kymnankosa I K. ELECTRICAL POWER. O0yyenune npodeccHOHANTbHO-OPUESHTHPOBAHHOMY
yTeHH0. YueOHOe  mocobwme. —  M.. ®muaTta, 2005. — DOBK, OBC VBO
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79356&sr=1

AOMOJHHUTEJIbHASI JINTepaTypa:

1.AxybekoBa JI.I'. MeTognueckue ykasaHus 10 Kypcy aHIIHiickoro s3bika - ¥Yda, PUL] baml'y, 2013
—45¢

2. AxybexoBa [I.I. Meroguuecknue yka3aHusl TO KypCy AQHIJIMHCKOTrO sI3bIKa Il CTYIEHTOB
cnenuanbHocTH «MHpOpManmonHas 0ezonacHocTe- Y da, PULL baml'y, 2014 — 40c

3. buxeesa A.C. CrpaHoBenenue. Amepukanckuil anriuiickuii u kysiastypa CHIA u Kanansi, PocTos-
Ha-Jlony, «®@enukey» , 2015 - 318 c.

4. Bunorpagosa B. C. English Reading Development: yueGroe nocobue. — CI16: Tonurexnwka, 2013, — 307
¢. — 9BK, OBC YBO http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=124617&sr=1

5. Meronuueckue ykazanus kadeapel no rpammatuke. — Yda, PUL baml'y, 2005 — 2011.

6. Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 1997 —2007. - 350 pp.

7. HaytoBa I'. X. [lenosoe nmucemo. — Y da, 2009. — 120 c.

HemenkHii si3bIK:
a) OCHOBHasI TUTepaTypa.
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1. bacosa H.B. Hemenkuii s3bIk 1J1s1 TEXHUYECKUX BY30B. - PocToB-Ha-/lony, 2003. -512¢
2. Tlonosa B.H Hewmenxuii si3pik. YuebHoe mocodue. — Ypa, 2016— 104c.
3.Canaxos P.A. Hemenkuii st HaunHarommx. Yacte 1: Yuebnoe mocodue. — Ya, 2011. — 136 ¢

0) JoMOJIHNTEIbLHAS JINTEpPaTypa:
1. bacosa H.B. Hemenkuii s3bIk 1J1s1 TEXHUYECKUX BY30B. - PocToB-Ha-/lony, 2003. -512c.

2. Canaxos P.A. Meroauueckue yka3zaHusl IO Pa3BUTHIO HaBBIKOB YCTHOM peuu JJis CTYIEHTOB
OakamaBpuaTa U MarucTpaTypbl €CTECTBEHHOHAYYHBIX (akyiabTeToB. — Ya, 2011. —36 c.

3. Ilonosa, Banentnaa HukonaesHa. Hemerkuii si3bik : yued. mocodue / B. H. [Tonosa ; baml'y .—
Ya : PUL] baml'VY, 2016 — 120 c.

4. ITonosa, B. H. Hemenkwuii si3b1k [DneKkTpoHHBIN pecype] : yued. mocobue At CTyA. ¥ MaruCTPaHTOB
ecrectBeHHbIX (pakynbTeToB / B. H. [lomosa ; baml'y .— VYa : PUL baml'V, 2014 .— DnexTpoH.
Bepcus med. myonukanuu .— J{oCTynm BO3MOXKeH yepe3 DyeKTpoHHyro oubdmuoreky baml'y .—
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/PopovaNematskiyYazyk.pdf>.

5.Ilomosa, B. H. Hemeukwii si3b1k [ DnekTpoHHBII pecype] : yued. mocodue mo HeMELKOMY SI3bIKY AJIsI
CTYACHTOB U MarucTpaHToB ectecTBeHbIX (akynpreToB/ B. H. Ilonosa ; baml'yY — VYa : PULL
bamlV, 2016 .— DexTpoH. Bepcus ned. myoaukanuu .— J{ocTyn BO3MOKEH depe3 IJIeKTPOHHYIO
oubmuoreky baml'V .— <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Popova Nemetskij

jazyk up 2016.pdf>.

6. Geschaftsdeutsch [DnekTpoHHBIH pecypc] : MeTOA. yKa3aHUs MO PA3BUTUIO HABBIKOB JIEJIOBON
KOMMYHHKALIMH HAa HEMELIKOM $I3bIKe (IesoBoe mrchMo) / bamkupckuii rocyjapcTBeHHbIH
yausepcureT; cocT. B.H. Ilorosa .— Y¢a : PUL baml'V, 2013 .— DniekTpoH. BepCHsi med.
nyOnukauu .— JlocTyn BO3MOXKeH uepe3 DNeKTpoHHyo oubmuoreky baml'y .—
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Popova_sost Geschaftsdeutsch mu_ 2013 .pdf>.

Ilepeyens pecypcoB uH(pOPMALHOHHO-TEJIEKOMMYHUKALMOHHOI ceTu UHTepHeT, HEO0X0AMMOIT
AJIsl 0CBOEHM A A CLIUMJINHbI
AHrINicKHil A3bIK:

. A web-based science, research and technology news service which covers a full range of topics.
. http://www. AllianceTechnologies.com

. http://www. ScienceDaily.com

. http://www. NanoPartz.com

. http://www .biologylessons.sdsu.edu/

. http://www .wikipedia.org/

. http://www biology-online.org/

NN RN =

Hemeuxkui 3bIK:

1. Suchmaschine.com

2. Suchmaschine — Wikipedia
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de wikipedia.org/wiki/Suchmaschine
3. Yahoo! Suche — Websuche & Suchmaschine de.search.yahoo.com/

4. Fireball Suchplattform www fireball.de/

5. Acoon.de - Die Suchmaschine www.acoon.de/ www.medani.at/allgemein/suchmaschine-
keyboardr

6. Bing www.bing.com/?cc=de -

7 http://bashlib.ru/

4.3 Peiimunz-nian OuCUUNIUNLbL
PeliTuHr- niaH AUCHUIJIMHBI IPEACTABIIEH B IPUJIOKEHUH 2.
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6.MaTepuajibHO-TeXHHYecKas 6a3a, HeO0OXoAUMAs AJIsl OCYIIECTBJIEeHHs 00Pa30BaTEILHOIO

npouoecca mo AUMCHHUIVIMHE

HaumeHoBaHue
CNEeHAIN3HPOBAHHBIX
ayauTopuii, KaOUHEeTOB,

Bua zanarun

HaumeHoBanmue
o0opynoBaHus,
NMPOrpaMMHOro oéecrneyeHust

JabopaTopuii
1 2 3
1. YueOnas ayauropusi ajis [MpakTuyeckue 3aHATHS YueOnass  mebenb,  yueOHO-

NMPOBeJCHHUS 3AHATHH
CEMHHAPCKOr0 THMA:
ayauropun Ne 104,107 (xopmyc
WH)KEHEPHOTO (aKyJIbTeTa)

HArJSIAHbBIE TOCOOHS, JOCKA.
Aynunoanmaparypa, HAOCTYIl K
cetu  Hnrepner, CIIOBapH,
JOCKa, MeJ | T.J.

1. Ayaurtopwusa Ne 403
KomnbtoTe pHbIN Kiacc

KonTtpone

KommyTtatop HP V1410-24G,
IlepcoHanbHBI KOMIIBIOTED B
komruiekte Lenovo ThinkCentre
All-In-One(12 wr) Ilepconans
HBIA KOMITBbIOTEP, MOHOOJI0K
bapebon  ECSG11-21ENS6B
21.5 G870/2GDDR31333/320G
SATA/DVD+RW(12 wt) Cepsep
No2 Depo Storm1350Q1,
KommyrtaTtop Heewlett Packard
HP V1410-8 G

1. Windows 8 Russian. Windows
Professional 8
Russian Upgrade. orosop Ne
104 ot 17.06.2013 r. Jluniensuu
OeccpouHble

2. Microsoft Office Standard
2013 Russian. [Jorosop Ne 114
or 12.11.2014 r. JlumeHsun
OeccpouHbIe.

3. Cucrema LEHTPATU30BAHHOTO
TectupoBanus baml VY

(Moodle). GNU General Public
License.

3. UuranpHblid 3a71, OHONMMOTEKA
(TTIaBHBINA KOPIYC).

CP

YuebHast  mebenp,  y4eOHO-
HArJSIAHbIE TOCOOMSI, CTEH. II0
MOKapHOU Oe3omacHOCTH,
MOHOOJIOKH CTallMOHAapHBIE — 5
LIT, IPUHTEP — | WT., CKaHep —
1 wr.

KamwxkHbIf oHA, cocTosAmmii u3
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METONYEeCKOH 1 yueOHOH
JIUTEPATyphl, HAYYHbIE
JKYPHAJIBL, 3JIEKTPOHHBIE
ydeOHbIe TOCOOusI.
Bbubdanorexa
VYuebHast  mebenb,  yueOHO-
HArJSIAHbIE TOCOOMSI, CTEH. 10
MOKapHOU Oe3omacHOCTH,
MOHOOJIOKM CTalMoOHapHble — 4

T, CKaHep — | mT.

4. Caitr 10T Baml'yY

CP

CTpyKTypHpOBaHHbIE yUYeOHbBIE
mocoowus, JIEKIIHOHHBIE
Marepuasbl,  3amaHus IS
OLIEHKU  CTEMEeHH  YCBOEHUS
Marepuana.
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IIpunoxenne Ne 1

MUHOBPHAYKU POCCHUN
OI'bOY BO «bAIIKUPCKUU I'OCYJAPCTBEHHBIN YVHUBEPCUTET»
®AKYJILTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®UJIOJI0T MU

Kadeapa nHOCTpaHHBIX SI3bIKOB €CTECTBECHHBIX (DAKYIBTETOB

COJAEPXKXAHUE PABOUYEN ITPOI' PAMMBI

JUCLUITIMHBI MHOCTPAHHBIN A3BIK HA 1-2 KypC
(HaMMeHOBaHUE TUCLUTUTHHBI)
__OuHasg

(hopma obyueHHs

Pabouyro mporpamMmy OCyIIECTBIISFOT:

[IpakTuueckue 3ausTUs: HOLEHT, K.prmon. H. Akybekosa J[.I'., ct.mpen. ['misizosa [I.P.
[Ipaxrryeckue 3angatus: cr.npen. kKadeaps uH..g3. [lomosa B.H.

Bua padorsl O0beM JUCHHUIIINHBI
lcem. 2 cem. 3cem. 4 cem. Bcero

Obmas TpynoemkocTh | 3/108 1/36 2/72 2/72 8/288
OUCIUIUINHEI (3.€. / 4aCOB)

VY4eOHbIX HaCOB HAa KOHTAKTHYIO | 36,2 32,2 36,2 33,2 1378
paboTy ¢ nmpenogasareaem:

JeK1Iui

MPAKTUIECKUX/ 36 32 36 32 136
CEMHHAPCKUX

71a00paTOPHBIX

OPyTUX (rpynmosas, | 0,2 0,2 0,2 1,2 1,8
UHIUBUIYaIbHAs. KOHCYJIBTALHUS
U WHble BUOBl  y4eOHOH
HesTeNbHOCTH,

npenycMmarpusaromue — padory
oOygaroruxcst c

npenozaasaresieM) (PKP)

VYyeOHbIX 4acoB Ha | 71,8
CaMOCTOSITENIbHYIO padory
obyvarormmxcs (CP)

3,8 35,8 11,8 123,2

2 2

VY4eOHbIX 4acOB Ha MOATOTOBKY 27 27
K
sK3aMeny/3auery/nudepeHuup
oBaHHOMY 3a4ety (KoHTposb)

®opma koHTpons:. 3ader. - 1,2,3 cemecTp
Dx3aMmeH: 4 ceMecTp
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“London”
Bpemena
rjarojia B
aKTUBHOM
3aJI0Te.
AxTuBH3anus
rpaMMaTHKH
U JIEKCUKH.
Pazsurtne
Pa3IMYHBIX
BUJIOB
YTEHUS
Pazsurtne
HaBBLIKOB
MOHOJIOTHYEC
KOH peun.

4. "London"

Hon.autr-pa 1 - 5.

2) BrmonHeHHE JEKCHYECKUX
u rpaMMaTHYEeCKUX
yIpaxHeHui ypokos 7-10.

3) IlogroroBka  KpaTKOro
nepeckasa  CTPAHOBEAUECKUX
TEKCTOB Ha aHTJINHCKOM SI3BIKE,
U3JIOKEHNE MX COIEpIKaHUS Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

4) cocTaBieHUE U MPE3CHTALUS
JMAJIOTOB MO CTPAHOBEAYECKOM
TEMaTHKe.

5) TloaroroBka k Oecenme ™o
teme “QGreat Britain”.

6) ITonroroska K
TECTHPOBAHUIO IO JIEKCHKE U
rpaMMaTHKe.

7) TloaroroBka K MUCHMEHHOMN
KOHTPOJBHOH  pabore 1o
MonyJiro L.

1) BeimonHeHMe JOMAIIHUX
3a4aHUN:

a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB,
0) JEeKCUKO-rpaMMaTHYeCKHe
yIPaKHEHUSI.

2) Iloaroroska K
JEKCHYECKOMY TUKTAHTY.

3) IlomroroBka K TeCcTy IO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBjieHHE AHAJIOTOB TIO
TeMe.

5) IToaroroska
MOHOJIOTHYECKOTO COOOIIeHHUs
no Teme “London”.

YTEHUS,
2) TecroBas TNpPOBEpPKAa JIGKCUKH U
rPaMMAaTHKH,

3) KOHTPOJIb BBITIOJHEHUS! yIIPAKHEHUH,
4) mpoBepka HaBBIKOB AMAJIOTHYECKOH U
MOHOJIOTMYECKON pe4H MO TEME;

5) KkpaTkue Tmepecka3bl TEKCTOB Ha
AHTJINHCKOM SI3BIKE;

6) KOHTPOJIb YCBOEHHS YCTHOM TEMBL

IIpoMeKyTOUYHBINA KOHTPOJIb O MOAY O [
ITucemeHHast KOHTPOJIBbHAS paboTa

32




6) Urenume u mepeBOx JIOIL
Hay4yHo-nonyisipHbIX TEKCTOB
o o0mum npobiemMam
OWoJMOrvy,  TMOATOTOBKA K
cnave.

7) IloaroroBka K KOHTPOJIBHOU
padore no moxyo 11

Texymui KOHTPOJIb!

1) KOHTPOJIb BBINOJTHEHUS YIPAKHEHNT;
2) TECTOBBIi KOHTPOJb JIGKCUKH U
IrPaMMAaTHKU TEM;

3) mpoBepka HABBIKOB IHAJOTMYECKOMH
peuy,

4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOH TEMBI,

5) KOHTPOJIb MOATOTOBKH TEKCTOB
JOT. YTEHHUS.

IIpOMeKYTOUYHBIA KOHTPOJb MO MOZAYJIIO
II
ITucpMeHHast KOHTPOJIbHAS paboTa

"Education in | m.3. 18 u. OcnoBHas nmuT-pa | 1) BemonHenne nexcudeckux | 2,8 4. Texyrmmii KOHTPOJIb:
Gr. Britain" 1-3. u rpaMMaTHYEeCKUX 1) KOHTpPOJNb BBIMOJHEHUS JIEKCHKO-
" British Homn.nut-pa 1 - 5. | ynpaxsenuii yp.14-16. rpaMMaTHYeCKUX YIPakKHEHUI;
Universities"/ 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. 2) NeKCUYEeCKH AUKTAHT;
Bpemena 3) TloaroroBKka K JIEKCHKO-
rjaroja B rpaMMaTHIECKOMY TEKCTY ITpOMeKYTOYHBI KOHTPOJb 1O MOJYJIO
[acCUBe. yp.14-16. I
4) CocraBnenue u ITucemeHHast KOHTPOJIBbHAS paboTa
Npe3eHTalMs  AUAJIOrOoB IO
TeMe.
3auer
Hroro 32 3,8
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Great English 18 1) Bemonneane pomammHux | 20,8 Texyluii KOHTPOJIb:
scientists: 3aaHUl:
Isaac a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB, 1) mpoBepka TEXHUKH YTEHHS U MEPEBOIA
Newton/ 0) JEeKCUKO-rpaMMaTHYeCKHe TEKCTOB;
Benukue YIPaKHEHUS. 2) KOHTPOJIb TUAJIOTOB IO TEME.
yuéHble.: M. 2) IToaroroska K
Heroron JEKCHYECKOMY TUKTAHTY.
3) IlomroroBka K TeCcTy IO
rpaMMaTHKe.
4) CocraBjieHHE AHAJIOTOB TIO
TeMe.
5) IToaroroska
MOHOJIOTHYECKOTO COOOLIeHUs
6) I[ToaroroBka K KOHTPOJIBHOU
pabote mo moxayJro 111
7) IloBropenue marepuana Il
ceMecTpa IO BCEM BHAAM
PEYEBOH NEATENIbHOCTH.
Great 18 1) BemonHenue nexcudeckux | 15 Texymuii KOHTPOJIb:
Russian u rpaMMaTHYEeCKUX 1) KOHTPOJIb BBITIOJTHEHUS YIIPAXKHEHUH;
scientists. ynpaxxaeHu yp.14-16. 2) TECTOBBIi KOHTPOJb JIGKCUKH U
Passive 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. rPaMMAaTUKU TEM,
voice. 3) TloaroroBKka K JIEKCHKO- 3) mpoBepka HABBIKOB IHAJOTMYECKOMH
Dialogues rPaMMaTHIECKOMY TEKCTY peun;
Presentation 4) CocraBnenne u 4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOH TEMBI,
Npe3eHTalMs  AUAJIOrOoB IO 5) KOHTPOJIb  MOATOTOBKH TEKCTOB
TeMe. JOTL. YTEHHSI.
5) Pedepuposanne
pod). OpPUEHT. TEKCTOB
3auer 6) IloaroroBka k 3a4ery.
Hroro 36 35,8

2
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1) 3akpenneHue
JICKCHYECKOTO
Marepuana TeMbI
(VopaxHeHHS).

2) ObyueHue
Pa3TUYHBIM BHAAM
YTCHHS CIICLI.
JHUTEPATYPBHL.

3) 3akpermicHue
HaBBIKOB
AHHOTHUPOBAHHS U
pedepupoBaHus.

4) PazButne HaBBIKOB
Oece bl 0 TEMeE.
Ob6c¢cyxaeHue mpodiaeM
3KOJIOTHH.

5) CooOlmeHus 1o
TEME «IKOJIOTHSY.

2 IloBTOpenue Beero
rPaMMaTHICCKOTO
MaTepHaia o Kypey.
3.BrmmoaHcHHUE

3) CocraBncHue aHHOTALIMH K
TCKCTaM.

4) IoaroToBKa JHAIOIOB IO
MPOOIEMaM 3KOJIOTHH.,

5) IloaroToBka yCTHRIX
COOOIICHUH 10 TEME.

6) IToBTOpeHue Beex
rPaMMAaTHUCCKUX KOHCTPYKITHIH
3a 1-4 cemectp.

7) IloaroToBka k caatue TEKCTOB
U CIOBAPSI-MUHUMYMA, TI0
JIOTIOTHUTETBHOMY UTCHHIO.

8) IloaroroBka K KOHTPOJBHOH
paboTe U SK3AMCH.

5) IpeaenTaims 1uanoros.

6) KoHTpome YCTHBIX COOOLICHUH N0 TEME
«IKOIOTH.

7) KoHTpoIp HOATOTOBKH TCKCTOB
JOTOTHUTEIBHOTO YTCHHSL.

P opMbI MPOMEKYTOUHOT0 KOHTPOJIS:
ITucemenHas KOHTPOIbHAS paboTa.
HNroroeeliii KOHTPOJIBL:

JK3aMEH.

3aJaHHAH 110
JOTIOTHUTE TEHOMY
uTeHHIO (5 T.3H.).
IK3aMeH
32 11,8
Uroro: 136 123,2
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Ne Tema u conepxanue ®dopma nu3ydeHus OcHoBHas 3anaHus Mo CaMOCTOSATENbHOMN dopMa TeKy1ero KOHTPOJIs
n/ MaTepUasIoB: JIEKLNH, u pabore CTyneHTOB yCIEeBaEMOCTH (KOJUIOKBUYMBI,
n MPAKTUYECKHE JOTIOJTHUTE KOHTPOJIbHBIE PadOoTHI,
3aHATHUSA, JIbHAS KOMITBIOT€PHBIE TECTHI U T.II.)
CeMHUHapCKUe JuTeparypa
3aHATHUSA, ,
nTaboparopHbie PEKOMEHY
paboTsl, emasi
CaMOCTOATENbHASA CTyIeHTaM
pabora u (HOMEpa U3
TPYAOEMKOCTb (B CITIHICKa)
qacax)
JK | ITP/ | J1| CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | Monyas 1. «Aus dem Leben eines - |18 - 135 OcHoBHas | 1) BrimonacHME JACKCHYECKUX | POPMBI TEKYLIEro KOHTPOJIS
Studenteny», “Mein Arbeitstag®, a-pal, 2,3, | YIPaXKHCHHI. 1) Jlexcuaeckmii TeCT.
,Mein Zimmer“, , Unser Leben, nor. n-pa 1 2) [llomrotoBka wurenuss TEKCTOB, | 2) [IpoBepka nepeBoIOB TEKCTOB MO
”Unsere Wohnung“ _ 3. NPOU3HOMICHUA, HAIMMUCAHUC U UTCHUC | TCMC.
BBonHoO-(oHeTHIeCKH i KYPC, HOBOTO MATepHana 1o TEME. 3) IIposepxa BHIONMHEHUSA §
3) IoaroroBka K KOHTPOJTIO JICKCHKH. | MPaMMATHUCCKUX VITPAKHCHHM.
HABLIKOB TCHN, . 4) Cocraacane u npesenranus | 4) [IpeseHrarus 1uaaoros mo Teme.
BpeMéHHHe (opmbr: Prasens, JHUATIOTOB TIO TEME. 5)Koutposs MOHOJIOTHYECKOTO
Prateritum, 5) IoaroToBka K MHHH-OOCYKICHHIO | COOOIICHHS IO TEME.
Perfekt, Plusquamperfekt, TCMBI U MOHOorudeckomMy | 6)KOHTpOIp MOATOTOBKH TCKCTOB -
Futurum, cripsixkenue, COOOLICHHIO TT0 TEME. YTCHHE, TICPCBOJ.
MECTOUMEHHUE, CKIIOHEHUE, 6) BemmonHenue ynpakHeHud 10 | @opmbl NPOMeKYTOUHOI'0
CYILIECTBUTENbHOE, aPTUKJIb, rpaMMAaTHKE. KOHTP OJISL:
CKJIOHEHHE apTHKIIEH, 7) Iloaroroeka k caade TekeroB | [lnceMennas koHTpobHAS paboTa
CKJIOHECHUE CyH_[eCTBI/ITeJIbeX. JAOIIOJIHUTCIBHOIO YTCHUA. o Marcpualy.
8) IloarotoBka K NHCBMEHHOM
KOHTPOJIbHOHU pabote
2. | Moayas 2. “Unsere Universitaet”, | - 18 | - OcHoBHasi | 1.BeinonHeHHe ynpaxHEHUI 110 @opMBbI TEKYLLET0 KOHTPOJISI
“Mein Studium an der Uni”,«Das 36,8 | n-pa 1, 2, 3, | nexcuke v rpaMMaTHKe. 1)IIpoBepka HaBBIKOB
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Studiumy», «Das Studium in nom. g-pa 1 | 2.IlepeBon Tekcra. MPOM3HOLICHUS YTEHHSI.
Deutschland» -3. 3.3ayunBaHue HOBOW JIEKCHUKHL. 2)TecTbl O NIEKCHKE U
YacTtu peun: CyleCTBUTENBHOE, 4 IlonroToBka JUAJIOTOB MO TEME rpamMMaTHKE.
najaexu, CKIOHEHHE 5)Bemmonnenne  ynpaxxenud 1o | 3)[IpoBepka ynpaskHEHUH.
MECTOMMEHHUM, TPUIarare/bHbIX, IpaMMAaTHKe. 4)IIpoBepka TUAIOTOB,
MPENJIOTH, YIPABJICHUE [JIAr0JIOB 6) TloaroroBka K Cxade TEKCTOB | MOHOIOIOB IO TEME.
AKTUBU3ALMS] HABLIKOB YTEHHS U AOTIOTHUTCJIEHOTO TTCHH. _ | ®opwmpr NP OMEKY TOYHOT0
MepeBona. 7) HOL[FOTVOBKa K TICBMEHHOH | woprpons:

KOHTPOIbHOI paboT ITuchbM. K.p. IO MaTepuanam

MOAYJIS.

Moayan3. Deutschland, 16 1,8 OcuoBuas | 1) BrimonacHME JACKCHYECKUX | POPMBI TEKYLIEro KOHTPOJIS
deutschsprachige Laender, a-pal, 2,3, | YIPOKHCHHM. 1) Jlexcuueckuii TecT.
Landeskunde nor. n-pa 1 2) TIloarotoBka uTeHHs TEKCTOB, | 2) [IpoBepka mepeBOAOB TEKCTOB NO
AKTI/IBI/I?)aL[I/I;[ rpaMMaTHKH. _ 3. NPOU3HOMICHUA, HAIMMUCAHUC U UTCHUC | TCMC.
IIpoBepka yrpakHeHHii Mo HOBOTO Marepuana mno TeMe. 3) IlpoBepka BBIMOTHECHUS §
FpAMMATHKE. 3) IloaroroBka K KOHTPOITIO ICKCHKH. | TPAMMATHYCCKHX VIPAKHCHHH.

4) Cocraacane u npesenranus | 4) [IpeseHrarus 1uaaoros mo Teme.
KOHTpOHvaOCTaBHeHHﬂ JHUATIOTOB TIO TEME. 5)Koutposs MOHOJIOTHYECKOTO
AHHOTALIUHI U PESIOME. 5) IMoaroToBKa K MHHH-O0CYKICHUIO | COODIIEHHS TIO TEME.
CocrasreHune 11anoros 1o TeM TCMBI U MOHOorudeckomMy | 6)KOHTpOIp MOATOTOBKH TCKCTOB -
BrimnosnHeHue jekcuyecKux COOOIICHHUIO IO TEME. YTEHUE, IEPEBOJ.
VIIPaKHCHU . 6) BemmonHenue ynpakHeHud 10 | @opmbl NMPOME’KYTOUHOI 0
IToaroroBka Kk KOHTPOJIIO JEKCHKH. rpaMMaTHKE. KOHTPOJIS:
IepeBon ¥ aHAJIU3 TEKCTOB T10 7) TlomrotoBka k caade TekctoB | IlucbMeHHas KOHTpOBHAS padboTa
TeMe. JAOIIOJIHUTCIBHOIO YTCHUA. o Marcpualy.
COCTABICHHE AHHOTALMI - ) HO,Z[FOTOB\Ifa K MACBMEHHON
PE3IOME 10 TEeKCTaM KOHTPOIBHOH padoT

JononaurensHOe uTeHue (5

TBIC.3H.) QyTEHTUYHBIX TEKCTOB.
Moayas 4. "Deutschland - 16 0 OcuoBHast | 1) BrimonHeHune nexcHueckux H | TeKYITHi KOHTPOJIb:
Erfinderland" «Technische a-pa 1, 2, 3, | rpaMMaTUYeCKHUX YIIpaKHEHUHA yp. | 1)  KOHTPOJIb  BBITIOJHEHUS
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Errungenschaften® nom. g-pa 1 | 2) UteHue u nepeBoa TEKCTOB. JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX
Bpemena rinarosia B maccuse. -3. 3) TloaroroBka K  JIEKCHUKO- | YIIPaKHEHHIA,
IIpupaTounsle MpenIOKEHUS. rpaMMaTH4eckoMy TecTy yp.14- | 2) nekcu4yeckuil AUKTaHT,
WHpUHUTHBHBIE KOHCTPYKLIUU 16. 3) mpoBepka TEXHUKU YTCHUS U
AKTHBH3aIUs] HABBIKOB PadoTHI € 4) CocraBieHHe W TPE3CHTALMS | IEPEBOAA TEKCTOB,;
WUHOSI3bIYHBIM TEKCTOM. JUAJIOTOB IO TEME. 4) KOHTPOJIb TUAJIOTOB TI0 TEME.
Jlexcuka, rpaMMaTHKa, 5) IlomroroBka K KOHTPOJBHON
ay IupOBaHUe. pabore o moxayo 111 IIpOMeXYTOYHBII KOHTPOJIb MO
.6) Tlosropenme wmarepuana Il | mogymo 11T
ceMecTpa mo BceM BuaaM peuesoil | [IucbmenHas KOHTPOJbHASA
IEATETLHOCTH. pabota
IToaroroBka k 3a4erty.
HTtoroselii KOHTPOJIb o
MaTepuay.
Moayas S. /le10Boe MHCBMO. 18 18 OcuosHas | 1) Iouck B MaTepHETE HACHTHYHEIX | POPMBI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS:
O6CY>KI[6HI/I€ ocoOeHHOCTEeH a-pa 1,2, 3, | BUIOB PYCCKHX H HEMCIKHUX JCTOBBIX IMoypouHOoE TECTHPOBAHUC C LCTBIO
TIEIOBOTO MHCHMA. OCHOBHbBIE JIOML. J1-pa 1 | IHCEM, CpaBHEHHE HX C oOIICH | MPOBEPKU 3HAHUS
THIBI [€NOBOro mucbma. I'paduu. _3. MOJETBIO (€BPOMEHCKOr0) AENOBOTO | 1)CTPYKTYpBI AEIOBOTO MHUCHMA,
4 CHHT OCOBSHHOCTH  SIIEM. MHAChMA. 2)KITUIIUPOBAHHBIX (pa3 Havyama u
Muchma 2). Hamucanue no BeiOopy 2-3 THIOB | 3aBEPLICHUS MHChMA,
‘ ngenosoro muceMa: Anfrage, Angebot, | 3)[ paMmaTHuecKuX  KOHCTPYKLHAN
Cocrapnetue pesiome. Bestitigung (Aktiv und Passiv);
Hanucanue mno madnony nucem 3). Harmcanme E-mail sva HemenxoMm | 4) Hammcanwe mno BeIGopy 2-3
PasJIM9IHOTO THIIA. S3bIKC M OOMEH NHCbMaMH CO | BUAOB  JCJIOBOrO  INHCbMAa  Ha
Crpykrypa, KJIMITHUPOBAHHDBIC CTYJAEHTaMU CBOI IPYIIIbI HEMEIKOM SI3BIKE;
(bpasbl, MPUMEHEHUE H alpPaKkTHKE. 4). CocraBneHue pestome  aud | 5) Hamucanue E-mail
Begleitungsbriefe, Anfrage,Angebot, nociaeayromero  oocyxkaeHust B | (Marepuaisl kadeapanbHBIX
Bestitigung ayouTOPHH, B3aWMHAs  PACCHUIKA | TECTOB oOue IS BCEX
pe3roMe MEXKIY CTYACHTAMH IpyInbl | (aKkyJIbTETOB)
Popmbl NMPOME’KYTOUHOI 0
KOHTPOJIS:
IInuceMeHHass camMOCTOSITENbHAS
pabota
Moayab 6. OcHOBbI J€/10BOr0 18 17,8 | OcuosHas | |)BeimonseHue u aHamu3 PopMbI TEKYINEro KOHTPOJIS:

2
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00LIeHHs] —yMeHHe a-pal, 2, 3, | TEKCHYECKUX YNPAKHEHHH . 1) Jlexcmaeckuii TecT.
MoAJePsKATEL Oeceny mom. n-pa 1 | 2) IlepeBoa TeKCTOB 1O TEME. 2) IpoBepka NepeBOOB TSKCTOB
Pa6oTta Hax Temoii: —3. 3) IloaroToBka K KOHTPOIIO JEKCHKH. | IO TEME.
1) BeeaeHue u 3akpericHue 4) CocraBicHHE U NPC3CHTALHS 3) I1lpoBepka BHINOTHEHUS
JICKCHKH TEMBI . JHAJIOTOB IO TEME. IPaMMATHYCCKUX YITPAKHCHUH.
a) BBIMOJIHCHUE MPEATSKCTOBBIX 5) oaroroBka k o0cyxacHuto Tembl | 4) [IpescHTanus AHAIOTOB MO TEME.
VIPKHCHHH; U MOHOJOTHYEeCKOMY cooOmeHHio mo | 5) KoHTpons MOHOJIOrH4Ieckoro
0) YTCHHE U IEPEBOX TEME. COOOIICHNUS MO TEME.
HEaJaNTUPOBAHHBIX TEKCTOB U 6) BrimonHeHHe ynpaKHEHNH 1O 6) KoHTpob NOATOTOBKH TEKCTOB
COCTaBJICHHUE CIOBAp:I TI0 TEME. rpaMMaTHKe. JOTOTHUTEIBHOTO YTCHUSL.
B) KOHTPOJIb JICKCUKH (JIUKTAHT). 7) IloaroToBka K CIa4Ye TCKCTOB DopMBI IPOMCIKYTOTHOTO
T') Pa3BUTHC HABBIKOB JOTOTHUTCIBHOTO YTCHUSL. KOHTPOIS:
JUATOTUIECKOU U 8) [loaroToBka K MUCEMEHHOM IMucemeHHas KOHTPOJIBHAS paboTa
MOHOJIOTHYECKOH PEUH TI0 TEME. KOHTpONbHOH padote. 1) Bommonnenue | mo marepuany.l) Jlekcnuecknit
2. 3akpenncHue JCKCHIECCKHUX VIPAKHCHHH. TECT.
rpaMMaTUIECKOrO Marepuaia. 2) loaroroska k koHTpoIro nekcukH. | 2) [lposepka yopakHeHU#H 10
(ITpuuacrue, ['epynauii). 3) IlepeBoa u aHaM3 TEKCTOB IO TPaMMAaTHKC.
TEME. 3) Kontpons cocraBneHus
4) CocraBjacHHC aHHOTALMU H | AHHOTALMH U PEIFOME.
PE3IoME MO TEKCTaM 4) KoHTpOJb AHATOTOB MO TEM
5). HomnonaurensHoe urcHue (5
3. BBITIOTHCHHE 3a1aHHUi 10 THIC.3H.) Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB. ®opmbl NP OMEKy TOUHOI'0
JOTOHATEIbHOMY YTCHHIO (5 KOHTPOJIs1:
TBIC.3H.) Ay TCHTHYHBIX TCKCTOB. Tncpmennas KOHTPOTBHAT PaboTa
4. IlncpmeHHas KOHTPOIbHAL
pabora.
Moayas 7. 16 OcHoBHas | 1)BrImomHeHNE TEKCHUECKUX PopMbI TEKYINEro KOHTPOJIS:
“Nobelpreistrager™, ,,Wissenschaft in n-pa 1,2, 3, | YIPQXKHCHHH, MOATOTOBKA K 1) KoHTponp yCBOCHUS JICKCUKH
der Gegenwart* JOIL Ji-pa | | AMKTaHTY. (aMKTaHT).
1.Pabota Hax TeMOi _3. 2) CaMOCTOSTE TbHBIH IEPEBO 2) KouTposp nepeBoaa u aHaansa

1) BeeaeHue U 3aKpeIiCHUAC TEKCHKH
TEMHI .

2) YUreHue, nepeBo, aHAINU3 TCKCTOB
o teme. Mcrons3oBanue pa3muaHbIX
BH/JIOB YTCHML.

TCKCTOB IO TEME.
3) CocrapneHre aHHOTALIUHA U
pPE3IOME MO IMTPOYNUTAHHBIM TEKCTAM.
CocTaBneHHE OTIOPHEIX CXEM.

4) IloaroToBKa AUATIOTOB IO TEME.

CIEL. TEKCTOB.

3) KoHTponb BRIIOTHEHUS
YIPaKHEHHUH.

4) IlpoBepka coCTOSHUS
AHHOTALMU U PE3IOME.
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3) OOyueHUEe COCTaBICHUID
AHHOTALUI U PE3IOME 10 CIELL
tTekcraM. Mcnonb3oBanne onmopHBIX
CXEM.

4) Pa3ButHe HABBIKOB AUATOTHICCKOM
U MOHOJIOTHYECKOH PEUH.
CooO01IeHu s 10 PA3TUIHBIM ACTICKTAM
TEMBEL.

2 .BBexenne u 3akpeIvicHIe
IpPaMMAaTHYECKOTO MaTEepHANa
(YcnoBHBIE IPEITOKEHUS.
CocnararepHOS HAKIOHCHHE).
3.3agaHus O JOTIOTHUTEIBHOMY
gTeHHIO (5 T.3H.) Ay TCHTUYIHBIX
TCKCTOB.

5) IoaroToBka COOOIICHHMI IO TEME.
IMoabop matepuana.

6) YcBOCHHE rpaMMaTHICCKUX
KOHCTPYKIHH. BeimomHeHne
YIPaKHEHHUH.

7) IloaroToBka Kk ¢aade TEKCTOB IO
JOTOTHUTEIBHOMY YTCHHUIO

5) KoHTponb 1uanoros U YCTHBIX
COOOIIEHNI IO TEME.

6) Kontpone ycBocHMA
rpaMMaTHIECKOTO MaTepuaia
(tecT).

7) KoHTpONb NOATOTOBKH TCKCTOB
JOTIOTHUTEIFHOTO YTECHHUS.

PopMbI POMEKYTOTHOT 0
KOHTPOJIA:
KonTponrHasg padora no
Marepuany

Moayas 8. OcHoBH mepeBoga 16 5,8 | OcnoBHas | 1) Bemonsenne nexcuaeckux PopMbI TEKYLLET0 KOHTPOJISA:
TCXHUYCCKOU TUTCPATYPHI n-pa 1,2, 3, | YIPQKHCHHH, NOATOTOBKA K TCCTY. 1) KoHTponb YCBOCHUS TEKCHUKHL.
1) 3akperieHue TEKCHUISCKOTO zor. n1-pa 1 2) IlepeBoa u aHamu3 criell. TeKCTOB. | 2) KOHTPOJIb BBHITIOJHSHUS
MaTepuana TCMEI. _3. 3) CocraBnieHue aHHOTALAN U VIIPKHCHUH.
2) OGy4cHHE Pa3TUIHBIM BHIAM PE3IOME TIO TPOTUTAHHBIM TCKCTaM. 3) Ilposepka nepeBoga Criet.
YTCHHUS HA OCHOBE CIICLl. TCKCTOB TI0 4) IloaroroBka JUANOrOB N0 TEME. TEKCTOB.
TEME. 5) IloaroToBka yCTHRIX COOOIICHUI 4) KoHTpop cocTaBneHUs
3) PasBuruc HaBBIKOB 1O TEME. AHHOTALMU U PE3IOME.
aHHOTHPOBAHUS U pehepUPOBAHML. 6) IToaroroeka k Geceae mo 5) IlpoBepka guanoros.
4) Pa3ButHe HABBIKOB AUATOTHICCKOM OuorpadusM yaeHbBIX OUOJIOTOB. 6) KoHTpoJIb MOHOJTOTHYESCKHUX
U MOHOJIOTHYCCKOH PEYH IO TEME. 7) IloaroToBka k caave TEKCTOB MO COOOILICHNH MO TEME.
CocraBieHue cooOIeHui, oecena mo JTOTIOTHUTSIbHOMY UTCHUIO U 7) KouTpone ymMeHus BECTH Geceny
TEME. CTI0BapPS-MHUHUMYMA. MO PA3rOBOPHBIM TEMaM.
2 .Pa3BuTHC HABHIKOB YCTHOM PCUH HA 8) TIlomroroBka K KoHTpobHOM | 8) KOHTpONB MOArOTOBKH TEKCTOB
OCHOBC TEM. pabore. JOTOTHUTEIBHOTO YTCHUSL.
3.BremonHeHUE 3a5aHTH 110 PopMbI POMEKYTOTHOT 0
JOTIOTHUTEIBHOMY YTCHHIO (5 T.3H.). KOHTPOJIST:
K3amMeH Kourponsnas pabora o
MaTepHay.

Bcero uacos: 136 123,

2
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COJAEPXAHWUE PABOUYEN ITPOT' PAMMBI

OVCLMIIJIMHBI MHOCTPAHHBIN A3BIK HA 1-2 KypC

(HaMMeHOBaHWE TUCIUILIIHBI)

_ 3a04YHasg

(hopma obyueHHAS

Bun pa6orsi

1 kypc

2 Kypc

Yer.
ceccHus

3umHuan
ceccus

Jerusas
ceccust

3umHussa
ceccus

JleTus
a
ceccust

Hroro

O01mast Tpy10eMKOCTh
OUCIUTLINHEI (3.€. / 4aCOB)

36

2/72

2/36

2/72

2/72

144(1x.)+
144(2k.)=
288/83.e

Y4eOHBIX YacoB Ha
KOHTAKTHYIO paboTy ¢
MPernoaaBaTeieM:

4,2

8,2

10,2

9,2

18,4 +
19,4=33.8

JIeK1Ini

MPAKTHYECKUX/
CEMHHAPCKHIX

10

36

1a00paTOPHBIX

apyrux (Tpymnmnosasi,
UHIUBUIYaIbHAsI
KOHCYJIbTALMSI U HHbIE BHIIbI
y4eOHOH NesATeNbHOCTH,
npenycMaTpUBAIOLIHe
paboty obydaromuxcsi ¢
npenonasarenem) (PKP)

0,2

0,2

0,2

1,2

1.8

Y4eOHbIX 4acOB Ha
CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy
obyuaromuxcst (CP)

30

63,8

23,8

57,8

53,8

2292

Y4eOHbIX 4acOB Ha
MOATOTOBKY K
sKk3aMeny/3auery/nuddepen
LPOBAHHOMY 3aUeTy
(KonTpomns)

21

@®opmbl KOHTPOTS: 3a4EThl: KoA-Be 3 (1K., 3UM.H NETHASA ceccHs, 2 K.3UMH.CECCHS ).

Dk3ameH: 1 (2k.ieT.ceccust)
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Ne Temaun dopma Kona-Bo OcHOBHAA 3amanusg mo caM. padote cryacHToB ¢ | Kom-Bo DopMa KOHTPOJIA caM. pabOTHI CTYICHTOB
m/m | COACPKAHKC H3YUCHHS 4acoB JOTIOJHUTEIIBHAS J1 - | YKA3aHUEM JIUTEPATYPbl, HOMEPOB 4acoB (KOJTOKBHYMBI, KOHTP. PA0OTHI, KOMIL. TCCTHI H
ayJUTOPHO | pa, PCKOMCHIyeMast 3a71a4 cam. T.L.)
# paboTHI CTyacHTaM (HOMEpa padoTh
W3 CITUCKA)
1 2 CP 113 5 6 7 8
1 «Student's 3u. OcHoBHasin-pa 1, | 1. BpmmonHenue  nexcuko- | 10u. 1 IlpoBepka HaBbIKOB IPON3HOIIEHUS.
life» 2,3, rpaMMaTHYEeCKUX 2.TecTsl 110 IEKCUKE U FPaMMaTHKE.
gomn. g-pal-35, ynpaxsenus, yp. 1-10. 3.IIposepka ynpaxHEHUI.
2. IlepeBoa TEKCTOB IO TEME. 4 1TpoBepka 1MajaoroB, MOHOJIOTOB MO
3. CocraBieHue QUAJOrOB IO TEME.
TEME 5. IIuceMm. K.p. O MaTepuazamMm MOAYJIA.
4. IlogroroBka k Oeceme 1O
TEME U K.p.
2 «Our 3u. OcHoBHas n1-pa 1 | 1. BoinonHeHue ynpakHeHUH 20 4. Tekylmuii KOHTPOJb:
University», —3, non. n-pa 1 - | IO JIEKCUKE U FPaMMaTHKE. 1) nmpoBepka BBIMOIHEHHS 3aJaHHUH 10
«Our 5 2 IlepeBon TekcTa. TeMe:
department» 3.3ay4unBaHue HOBOH JIEKCUKH. a) YTEHUE W MEPEBOJI TEKCTOB,
Yacru peuun: 4 IlonroroBka AMANOroOB MO 0) BBIMTOJIHEHHE JIEKCHKO-
CYLECTBUTE TEME. rpaMMAaTHYECKUX YIPAKHEHUH,
BHOE, 2) nmpoBepKa HABBIKOB THAJOTHYECKOH U
npuiararesb MOHOJIOTHYECKON peuy,
HOE, 3) TecTOBBII KOHTPOJIb JIEKCUKO-
MECTOUMEHNE rpaMMaTHYE€CKOr0 MaTepHuala TEMBI,
, Hapeuue, 4) mpoBepKa YCBOSHHSI Pa3rOBOPHOMN
MPENJIOTH tembl “The BSU”;
5) KOHTpPOJIb TOATOTOBKH TEKCTOB TIO
JOTL.YTEHHIO.
Hroro 64 304
3 “Qreat 24. OcnoBHas mut-pa | 1) Urenne u nepeBon TeKCTos, | 304. Texyuuii KOHTPOJIb:
Britain”. 1-3. BBITIOJIHEHHE 3a/1aHUI K HUM. 1) npoBepka nepeBosa TEKCTOB M TEXHUKU
“London” Hom.yut-pa 1 — 5. | 2) BbInmonHeHHe JEKCHUYECKHX YTEeHMUS],
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Bpemena
rjarojia B
aKTUBHOM
3aJI0Te.
AxTuBH3anus
rpaMMaTHKH
U JIEKCUKH.
Pazsurtne
Pa3IMYHBIX
BUJIOB
YTEeHUS
Pazsurtne
HaBBLIKOB
MOHOJIOTHYEC
KOH peun.

4. "London"

u rpaMMaTHYECKUX
yIpaxHeHui ypokos 7-10.

3) IlogroroBka  KpaTKOro
nepeckasa  CTPAHOBEAUECKUX
TEKCTOB Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE,
U3JIOKEHNE MX COIEpIKaHUS Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

4) cocTaBieHUE U MPE3CHTALUS
JMAJIOTOB MO CTPAHOBEAYECKOM
TEMaTHKe.

5) TloaroroBka k Oecenme ™o
teme “QGreat Britain”.

6) Iloaroroska K
TECTUPOBAHUIO TO JIEKCUKE H
rpaMMaTHKe.

7) TloaroroBka K MUCHMEHHOMN
KOHTPOJBHOH  pabore 1o
MonyJiro L.

1) BeinonHeHHe JOMAIIHUX
3a4aHUN:

a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB,
0) JEeKCUKO-rpaMMaTHYeCKHe
yIPaKHEHUSI.

2) ITonroroska K
JEKCHYECKOMY TUKTAHTY.

3) IlomroroBka K TeCcTy IO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBjieHHE AHAJIOTOB TIO
TeMe.

5) IToaroroska
MOHOJIOTHYECKOTO COOOIIeHHUs
no Teme “London”.

2) TecroBas TNpPOBEpPKAa JIGKCMKH U
rPaMMAaTHKH,

3) KOHTPOJIb BBITIOJHEHUS! yIIPAKHEHUH,
4) mpoBepka HaBBIKOB AMAJIOTHYECKOH U
MOHOJIOTMYECKON pe4H MO TEME;

5) KkpaTkue Tmepecka3bl TEKCTOB Ha
AHTJINHCKOM SI3BIKE;

6) KOHTPOJIb YCBOEHHS YCTHOM TEMBL
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6) Urenume u mepeBOx JIOIL
Hay4yHO-nmonyisipHBIX TEKCTOB

o o0mum npobiemMam
Ouoyoruy,  MOArOTOBKA K
crave.

TekyIinuil KOHTPOJIb:

1) KOHTPOJIb BBINOJTHEHUS YIPAKHEHNT;
2) TECTOBBIi KOHTPOJb JIGKCUKH U
IrPaMMAaTHKU TEM;

3) mpoBepka HABBIKOB IHAJOTMYECKOMH
peuy,

4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOH TEMBI,

5) KOHTPOJIb MOATOTOBKH TEKCTOB
JOT. YTEHHUS.

"Education in

OcHoBHas nuT-pa

1) BrmonHeHHe IEKCHYECKUX

TekyIinuil KOHTPOJIb:

Gr. Britain" 1-3. u rpaMMaTHYEeCKUX 1) KOHTpPOJNb BBIMOJHEHUS JIEKCHKO-
" British Homn.nut-pa 1 - 5. | ynpaxsaenuii yp.14-16. rpaMMaTHYeCKUX YIPakKHEHUI;
Universities"/ 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. 2) NeKCUYEeCKH AUKTAHT;
Bpemena 3) TloaroroBKka K JIEKCHKO-
rJIarona B rpaMMaTHIECKOMY TEKCTY ITpoMeKyTOYHBII KOHTPOJIb 0 MOAYJIIO
MaCCHUBE. yp.14-16.

4) CocraBnenue u

Npe3eHTalMs  AUAJIOrOoB IO

TeMe.
3auer
Hroro

45




Great English

1) BeimonHeHMe JOMAIIHUX

Texymui KOHTPOJIb!

scientists: 3alaHUH:
Isaac a) YTEHUE U MEPEBOJI TEKCTOB, 1) mpoBepka TEXHUKH YTEHHS U MEPEBOIA
Newton/ 0) JEeKCHUKO-TpaMMaTUYECKUe TEKCTOB,
Benukue YIPaKHEHUS. 2) KOHTPOJIb TUAJIOTOB IO TEME.
yuéHble.: M. 2) IToaroroska K
Heroron JEKCHYECKOMY TUKTAHTY.
3) IlomroroBka K TeCcTy IO
rpaMMaTHKe.
4) CocraBjieHHE AHAJIOTOB TIO
TeMe.
5) IToaroroska
MOHOJIOTHYECKOTO COOOIIeHHUs
6) I[ToaroroBka K KOHTPOJIBHOU
pabote mo moxayJro 111
7) IloBropenue marepuana Il
ceMecTpa IO BCEM BHAAM
PEYEBOH NEATENIbHOCTH.
Great 1) BrmonHeHHe IEKCHYECKUX Texymuit KOHTPOJIb:
Russian u rpaMMaTHYEeCKUX 1) KOHTPOJIb BBINOJTHEHUS YIPAKHEHNT;
scientists. ynpaxxaeHu yp.14-16. 2) TECTOBBIi KOHTPOJb JIGKCUKH U
Passive 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. rPaMMAaTUKU TEM,
voice. 3) TloaroroBKka K JIEKCHKO- 3) mpoBepka HABBIKOB IHAJOTMYECKOMH
Dialogues rPaMMaTHIECKOMY TEKCTY peun;
Presentation 4) CocraBnenne u 4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOH TEMBI,
Npe3eHTalMs  AUAJIOrOoB IO 5) KOHTPOJIb  MOATOTOBKH TEKCTOB
TeMe. JOTL. YTEHHSI.
5) Pedepuposanne
pod). OpPUEHT. TEKCTOB
3auer 6) IloaroroBka k 3a4ery.
Hroro
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Ne | Tema u coaep:kaHue Dopma Kon-so | OcHoBHAS 1 3aganus mo cam. padore ctyaeHToB | Kom-Bo ®opma KOHTPOJII caM. pabOTHI CTYACHTOB
' H3yYCHHS | YacOB | JONMOIHHTENBHAS | C YKA3AHMEM I - PBI, HOMCPOB 34034 | 4acOB caM. | (KOJUIOKBHYMBI, KOHTP. PAOOTHI, KOMIL TECTHI H
(rexuun ayauTo | I-pa, padoTshI T.L.)
13, mab/p, | puoi pEeKOMEHyeMas
CaMocCT. paboTsl | ctyaeHTaM
padoThI (Homepa m3
CITHCKA)
1 2 CP 113 5 6 7 8
8 | JeqoBoe nucbMoO. 10 OcroBrast 1-pa |I.  Tlomeck B  Hareprere | 57,8 u. @opMBbI TEKYILEr0 KOHTPOJIsSI:

Ob6cyxacHue 1-4, HUJCHTUYHBIX BHAOB PYCCKUX U Iloypounoe  tectupoBaHME €  IEJBIO

ocobeHHOCTEH jgor. 1-pa l -9, | aHrIMACKHX JETOBBIX ITHCEM, HNPOBEPKU 3HAHUS:

JIETOBOTO TTHCHMA. CpaBHECHHE HX ¢  oOmeH 1)CTpYKTYpHI ACTIOBOrO MHUCHMA;

OCHOBHBIC THITBI MOJCITBIO AHTTHHCKOTO 2)knuinupoBaHHbiX  (paz Havaga | H

JICJIOBOTO MHUCHMA. (eBporeiickoro) JICJIOBOTO 3aBEPILICHUS TUChMA,

I'paduy. u cusr. MHACHMa. 3)'pamMmvaTriueckux KOHCTpYKImH (Simple

OCOOGCHHOCTH 3JIEM. II. Hanucanue mo BeiOopy 2-3 Tenses Active and Passive);

ITncema THIOB  JACJIOBOrO MHACHMA! 4) mHammcanue 1O BHIOOPY 2-3 BHAOB
information letter, request letter, JCIOBOTO IMMChMA HA AHTJIMHCKOM S3BIKE
letter of complaint, invitation 5) manucanue E-mail
letter etc. (Matepuansr kadeapasbHBIX TECTOB OOIIHUC
III. Hamucanme E-mail nHa JUTst BCeX (haKyIbTETOB)

AHIJIMHCKOM  3bIKE U OOMCEH

MUCbMaMH CO CTYACHTaMH CBOH P opMbI MPOMEKYTOUHOT0 KOHTPOJIS:
TPYIIIBI KoHTponbHBIM HMHTETPHUPOBAHHBIA TECT C
IV. CocraBncHue pesrome A LCBEO

MOCTCAYIOWECTO OOCYKICHHUS B MPOBCPKH 3HAHHUS CTPYKTYPBl H  CTHJA
KJIACCEe, B3aMMHAA PaCCBIIKA H3T0KCHUS COJCPIKAHUA JCIOBOTO IMHChMA
pe3roMe  MEXKAY  CTyJeHTaMH HA aHTTTHICKOM SI3bIKE

3aver TPYIIIEL

Hroro 10 57.8

9 Problems of Ecology. 8 ocHoBHas mUT- | 1) BeimonHeHue nexcuueckux 53,8 PopMbI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS:
1.PaboTa Han TemMolt pal—-4. YIPAKHEHUH, MOATOTOBKA K 1) KoHTpoe YCBOCHUS TCKCHKH.

«Ecology» jor. at-pa | — | Tecty. 2) KoHTpOb BHIIOTHCHUS YIIPAKHCHHH.

(«AHraulickubl 1ist

9.

2) YUreHue u nepeBOj TCKCTOB

3) IlpoBepka mepeBoaOB.
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sxomorosy Unit 2-4).
1) 3akpemnnenue
JCKCHUYCCKOro
MaTepHuaIa TCMbI
(VopaxHeHHS).

2) ObyueHue
PasIMIHBIM BHAAM
YTCHHUS CIICT],
JAUTCPATYPHI.

3) 3akpemnneHue
HABBIKOB
AHHOTHPOBAHUS U
pedepupoBaHus.

4) PazButne HaBBIKOB
Oece bl Mo TeMeE.
Ob6c¢cyxaeHue mpodiaeM
3KOJIOTHH.

5) CooOlmeHus 1o
TEME «IKOJIOTHSY.

2 IloBTOpenue Beero
rPaMMAaTHICCKOTO
MaTepHajIa mo Kypey.
3.BrmmoaHcHHUE
3aJaHUN 10
JOTIOTHUTE TbHOMY
uTeHHIO (5 T.3H.).
IK3amMeH

10 SKOJIOTHH.
3) CocraBncHue aHHOTALIMH K
TCKCTaM.

4) IoaroToBKa JHAIOIOB IO
MPOOIEMaM 3KOJIOTHH.,

5) IloaroToBka yCTHRIX
COOOIICHUH 10 TEME.

6) IToBTOpeHue Beex
rPaMMAaTHUCCKUX KOHCTPYKITHIH
3a 1-4 cemectp.

7) IloaroToBka k caatue TEKCTOB
U CIOBAPSI-MUHUMYMA, TI0
JIOTIOTHUTETBHOMY UTCHHIO.

8) IloaroroBka K KOHTPOJBHOH
paboTe U SK3AMCH.

4) IpoBepka aHHOTALMI U PE3FOME.

5) IpeaenTaims 1uanoros.

6) KoHTpome YCTHBIX COOOLICHUH N0 TEME
«IKOIOTH.

7) KoHTpoIp HOATOTOBKH TCKCTOB
JOTOTHUTEIBHOTO YTCHHSL.

P opMBbI MPOMEKYTOUHOT0 KOHTPOJIS:
ITucemenHas KOHTPOIbHAS paboTa.
HNroroeeliii KOHTPOJIBL:

JK3aMEH.
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CICLIAAIBHOCTD

PelTuAr-11al AUCOUTUTUHEI
NHocTpaHHbIi A3LIK (AHTJINHCKAI)

TexHOMOrNIECKIE MAIIIMHBL H 000Dy I0BAHHE

kypc 1 cemecerp |

IIpunoxenne Ne2

Buapr yuconoit
JETEIBHOCTH
CTYICHTOB

bamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a
CceMeCTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaIbHBIH

Moayns 1: Student’s life about myself

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabdota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabnii
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA padoTa

25

Hroro 3a 1 moaynn

50

Moayas 2: Our University

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 moaynab

50

Hroro (moaymu 1,2 )

100

Hocemaemocts (BAJLJIBI BBIUUTAKOTC

A U3 OBIIEN CYMMBbI HABPAHHBIX BAJLTIOB)

Iocemenue
TMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10

[NoompuTensHble OALIBI

1. Ctynenyeckas
OJIHMIINAAA

2. [yOnukanms crateit
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Peittunar-miag pucoutuinasl MHOCTpAHHLIN SA3BIK (AHTJIHHCKHI)

CICIUAIBHOCTD
kypc 1

TexHOMOrN4EeCKHe MAIIMHBL 1 000Dy I0BAHHE
CEMECTP 2

Buapr yuconoit
JIESTEIBHOCTH
CTYICHTOB

bann 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ymucao 3amaHmii 3a
ceMecTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcumMaasHBIH

Moayns 1: Benmnkobpuranus

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyauropHas
pabota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 1 mogyns:

50

Moayas 2: Hayka u TEXHOJIOT U

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 Moaynb

50

Hroro (mogymu 1,2):

100

Hocemaemocts (BAJLIBI BRBIMUTAIOTCA U3 OBIIEN CYMMbl HABPAHHBIX FAJLJIOB)

INocemenne NPaKTHIECKHX

3AHATHH

0

-10

[NoompuTensHble OALIBI

1. BeicTyIuIcHHE C
JOKJIAI0M

2. [yOnaukanmsa crateit

Hroro

110

50




CHEeLUAIBHOCTD
Kypc 2

PeliTuHr-niad JUCLUATLINHBI
HNHoCTPAHHDLIA SI3LIK (AHTJIHACKHT)

TexHOJIOrNYeCKUE MAIIMHBL U O6ODV,Z[OBaHI/I€ _

CEMECTP 3.

Buapr yuconoit
JIESTEIBHOCTH
CTYIACHTOB

bamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a

ceMecTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaIbHBIH

Monayns 1: Great forei,

en scientists (Isaac Newton)

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabnii
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA padoTa

25

Hroro 3a 1 mogyns:

50

Moayms 2: Great Russian scientists (Igor Kurchatov)

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA paboTa

25

Hroro 3a 2 Moaynn:

50

Hroro (Moaynu
1,2):

100

HoompureasHbie §ALIBI

1. ITybnuxamyst
CTaThH

5

2. BBICTyIUICHHE C
JOKJIAI0M

Hroro:

110

IocemaemocTh (0ALIHI BLIMUTAIOTCS W3 0011eii CYMMbI HAOPAHHBIX 0AJIIOB)

Tlocemenne

TMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10
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CIICHUAJIBHOCTD

PeliTuHr-niad JUCLUATLINHBI
HNHoCTPAHHDLIA SI3LIK (AHTJIHACKHT)

TexHOJIOrNYeCKUE MAIIMHBL U O6ODV,Z[OBaHI/I€

KYPC 2 CEMECTP 4

Buapr yuconoit
JIESTEIBHOCTH
CTYIACHTOB

bamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a
ceMecTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaIbHBIH

Moayns 1: Contemporary problems: Our Environment

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabnii
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA padoTa

25

Hroro 3a 1 mogyns:

50

Monyns 2: Business letter

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA paboTa

25

Hroro 3a 2 Moaynn:

50

Hroro (Moaynu
1,2):

100

HoompureasHbie §ALIBI

1. ITybnuxamyst
CTaThH

5

2. BBICTyIUICHHE C
JOKJIAI0M

Hroro:

110

IocemaemocTh (0ALIHI BLIMUTAIOTCS W3 0011eii CYMMbI HAOPAHHBIX 0AJIIOB)

Iocemenue
TMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10
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